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اىن کتاب در سال تحصىلی ٩٢ــ٩١ بازنگری شد. در اىن بازنگری از نظرات دبىرخانه راهبری کشوری 
درس عربی و نىز گروه های آموزشی و دبىران مجرّب عربی استفاده شد.

مقدمه

دبىران گرامى، مدرّسان محترم
در اىنجا به ذكر نكاتى مى پردازىم كه در تألىف اىن كتاب موردنظر بوده است و اطلاع از آن 

براى شما مفىد خواهد بود:
1ــ از آنجا كه اىن كتاب براى رشته هاى علوم انسانى طراحى شده است در انتخاب متون بىشتر 

از متون ادبى عربى استفاده شده است.
2ــ اشعار ساده و موزون همىشه مورد رغبت جوانان بوده است. از اىن نوع اشعار در كتاب، 

نمونه هاى متعدّدى درج شده است.
3ــ قواعدى كه در كتاب اشاره شده در جهت تكمىل و تعمىق آموخته هاى دانش آموزان در سه 

سال دورهٔ دبىرستان است.
4ــ باىد كوشش كرد با تمرىن بىشتر همهٔ مطالب كتاب را فراگرفت. تمرىنات اىن كتاب از تعدّد و 
تنوع برخوردار است، تمرىناتى از قبىل للإعراب و التحلىل الصرفي، التعرىب، التشكىل، اِملأ الفراغ، 
الإجابة عن الاسٔئلة، صىاغة الجمل،المُرادف و المضاد و… كه فراگىران با پاسخگوىى بدان ها قواعد و 

کلمات و مباحث مختلف را خوب درک مى كنند و جزء اندوخته هاى خوىش مى سازند.
5   ــ تلاش كنىم كه برخى از مطالب و مباحث ساده به زبان عربى تدرىس شود. اىن امر در پىشرفت 

تحصىلى دانش آموزان بسىار مؤثر خواهد بود.
6  ــ در امتحانات و ارزشىابى ها باىد توجه داشت كه بر نىروى خلّاقىّت و قدرت فهم و استنباط، 
تكىه و از حفظ قواعد پرهىز شود و به كاربرد آن در عبارات و جمله ها توجه گردد. مؤكداً توصىه مى شود 

در طرح سؤالات از آوردن عىن عبارات كتاب خوددارى شود.

و من اللّه التوفىق
گروه عربى دفتر تألىف كتاب هاى درسى ابتدایی و متوسطه نظری

www.arabic-dept.talif.sch.ir :سایت گروه عربى                                                               
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ةُ اَلمَرأةُ النَّموذَجىَّ

 ابنِْ    لي عِندَكَ بىَْتاً    وَ ضَرَبَ اللهُّ مَثلَا ً لِلَّذىنَ آمَنوا امْرَأَةَ فِرعَونَ إذ قالتَْ رَبِّ
ني مِنَ القَومِ الظاّلِمىنَ  ني مِن فِرعَونَ وَ عَمَلِهِ و نجَِّ في الجَـنَّةِ وَ نجَِّ

التحرىم ــ 11

الد رس الأوّل
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 أحَداً لا ىَنْفَعُهُ إلاّ عَمَلهُُ و لا ىـُـؤْخَذُ بِجُرمِ غَىرِهِ ولا  اَلفائدةُ في هذه الآىةِ أنَّ
ىُثابُ على طاعةِ غَىرِهِ و إنْ كانَ خِصّىصاً بِهِ و مُلازِماً لـَهُ. تبَىَّنَ في الآىةِ التّي قَبلْهَا 

 امْرأةَ نوحٍ و امرأةَ لوطٍ لم ىـَـنفَْعْهُما قُرْبهُما مِن النبىَّىنِ.  أنَّ
 إلى زَوجَتِهِ لمَّا كانتَْ مؤمنةً طا ئـعةً  و تبَـىَّنَ في هذه الآىةِ أنّ كفُرَ فرعونَ لم ىـَتَعَدَّ
لِلهِّ تعَالى خائـفةً مِن عِقابه، بلَ نجَّاها اللهُّ مِن عِقابِهِ و أدْخَلهَا الجنّةَ على إىمانها و 

طاعَتِها. 
هُ قالَ: »حَسبكُ مِن نِساءِ العالمَىنَ أربعٌَ: مرىمُ بِنتُ  ّـَ رُوِيَ عَن النبيّ )ص( أن
دٍ )ص(«.  عِمرانَ و آسىةُ امرأةُ فرعونَ و خدىجةُ بنتُ خُوَىـْلِدٍ و فاطمةُ بنتُ محمَّ

خام  رَ آسىةُ بأربعَةِ مَسامىرَ وَ ىـُرْفعَ فوَقَها حَجَرُالرُّ  فرعونَ أمَرَ أنْ تسَُمَّ و رُوي أنَّ
ىرُسَلُ عَلىَها الحَجَرُ. فأَراها اللهُّ منزِلهَا مِن الجنَّةِ.  تـَرْجِعَ عَن قَولِها و إلاّ  حَتَّى 

فاخْتارَت الجنَّةَ. فنَزَعَ اللهُّ روحَها. فلَمَّا أُرْسِلَ الحجَرُ وَقَعَ على جَسَدٍ مَىِّتٍ. 

من كتابِ »اَلتِبىْان في تفسىر القرآن«1 

بتصرّفٍ قلىل ٍ             

1ــ »شىخ الطائفة« وُلدِ في طوسٍ سَنَةَ 385 هـ. كان من فُحول عُلماء المسلمىنَ مِن مؤلَّفاته كتاب »التبىان في 
تفسىر القرآن«. توفّي سنة 460 هـ.  
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أقسام الكلمة

اَلكلمةُ تنقسم إلى ثلاثة أقسام: اسمٍ و فعلٍ و حرفٍ.

اَلاسم
هو ما دلّ على معنىً غىرِ مُقْتَرِنٍ بزمانٍ؛ نحو: العالم، المعلِّم، التعلىم. 

و ىَنْقَسِمُ إلى أقسامٍ منها:
1ــ مذكـّرٌ أو مؤنثٌّ.
2ــ جامدٌ أو مشتقّ ٌ.
3ــ معرفةٌ أو نكرةٌ.
. 4ــ مُعربٌ أو مبنيٌّ

ة بالاسم: بعضُ العلاماتِ الخاصَّ
: بالمعلِّمِ، كتاب العالمِ. 1ــ اَلجرُّ

2ــ اَلتنوىنُ: معلمٌّ.
3ــ اَلإضافةُ: درسُ المعلِّمِ.
4ــ اَلالٔف و اللام: المعلمُّ.

5  ــ اَلنداءُ: ىا تلمىذُ.

اَلفعل
 على معنىً مقترنٍ بزمانٍ؛ نحو: نصََرَ، ىـَفْـرَحُ، اُكْتُبْ. هو ما دلَّ

ة بالفعل: بعضُ العلاماتِ الخاصَّ
1ــ تاءُ الضمىر:مثلُ، نصرتَ، نصرتمُا،...
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2ــ تاءُ التأنىث الساكنة: مثلُ نصََرَتْ،...
3ــ ىاءُ الضمىر: مثلُ اُنصري، تنَصُْرىنَ،...

اَلحرف
هو ما لىس له معنىً مستقلّ ٌ؛ نحوُ: في، بِـ، إلى.

الاسم
اَلمُثنّى: ىـُثـَنّى المـفردُ بـزىادةِ الالٔف و النون )في حالة الرّفعِ( و الىاء و النونِ 

(؛  )في حالتََي النَّصبِ و الجرِّ
نـحو: جـاء المعلِّمانِ. رأىـتُ المعلِّمَىْنِ. سلَّـمتُ عـلـى المعلِّمَىْنِ.

أقسام الجمع
َّث  ىنقسم الجمعُ إلى ثلاثة أقسامٍ: اَلجمعُ السالمُ لِلمْذكرّ، اَلجمعُ السالم لِلمؤن

و جمع التكسىر.
اَلجمعُ السالمُ للِمْذكَّر: ىجُمع المفردُ هذا الجمعَ بزىادة الواوِ و النونِ المفتوحةِ 
ـىنَ« )في حالتََي النَّصبِ و الجرّ(ِ ؛  ِـ »ونَ« )في حالة الرفع( والىاء و النونِ المفتوحةِ » 

نحو: جاء المعلمّونَ. رأىتُ المعلمّىنَ. سلَّمتُ على المعلِّمىنَ.

فوائدُ
و أوصافهُم؛ نحو: محمّد،  العُقلاءِ  الذُكورِ  أعْلامُ  إلاّ  الجمعَ  لاىجُْمع هذا 

عالِم، …
الـجـمعُ الـسالم للِمْؤنَّـث: ىجُْمـع المفردُ هـذا الجمعَ بـزىادةِ الالٔفِ و التاءِ 
ىجُرّ  ىـُنصْب و  بالضمّة و  ىـُرْفعُ  المعلمّات، الاطلاعات و هـو  المَبسْوطةِ؛ نحو: 

بالكسرةِ؛ نحو:
 سَلَّمتُ على المعلِّماتِ.     رأىتُ المعلِّماتِ.  جاءت المعلِّماتُ. 
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فوائدُ
و ىُشترط في مفرد هذا الجمع أن ىكون مِن أعلام الإناث؛ نحوُ: مرىم، فاطمة 
أو فىه تاءُ التأنىثِ؛ نحو: معلِّمة، تلمىذة، أو المصدر إذا كان له أكثر من ثلاثةِ أحْرُفٍ؛ 
؛ نحو: تِلىفون، تِلفزِىون، رىال. نحو: الامتحان، التوجُّه، الجرىان أو غىرَ عربيًّ

ةٌ بل ىأتي على أوزانٍ كثىر ةٍ  جمع التكسىر: لىس لِبناء هذا الجمعِ قاعدةٌ خاصَّ
منها: 

أنبىاء أفعِلاء:   أنصار  أفعال:  
بخَُلاء فعَُلاء:   جبال  فِعال:  

اَلمذكّر و المؤنّث
اَلاسم إمّا مذكـّرٌ و إمّا مؤنثٌّ.

الالٔفُ  العاقلة،  نحَْوُ:  المربوطةُ؛  التاءُ  هي:  و  علاماتٍ  ثلاثُ  له  والمؤنثّ 
المقصورةُ؛ نحَْوُ: بشُرَى، الالفُ الممدودةُ؛  نحَْوُ: صحراء.

أقسام المؤنّث
  ، و ىنقسم إلى لفظيًّ    و   معنويًّ  و مَجازيًّ ىنقَسمُ المؤنثُّ إلى قِسْمَىْنِ: حقىقيًّ

أىضاً.
أمّ و المؤنثّ  نثْى؛ نحو: بقرة، سعىدة،   على الأ ُ  ما ىدلُّ اَلمؤنثّ الحقىقيُّ  
 ما ىدَلّ   ما ىعُامَل مُعاملةَ المؤنثّ؛ نحو: شجرة، صحراء و المؤنثُّ اللفظيُّ المجازيُّ
َّثٍ   على مؤن  ما ىدلُّ على مذكَّرٍ و فىه علامةُ التأنىثِ؛ نحو: طلحة و المؤنثّ المعنويُّ

و لىس فىه علامة التأنىث؛ نحو: زىنب، عىن.
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ىكون المؤنثّ معنوىاًّ في المواضعِ التالىة:
ــ أعْلامِ الإناث: مرىم، مُنى.

ة بالإناث: أُمّ، بنت،أُخت  ــ اَلأسماءِ المختصَّ
ــ أسماءِ البلاد و المُدن: اىران، مشهد و...

ــ أغْلبَِ أسماءِ الأعضاءِ المُزدوجَةِ في الجسم: عىن، ىد، رِجْل، أُذُن، کفَّ
ــ بعضِ الكلمات السماعىّةِ: أرض، شمس، دار، نار، نفس، حرب، بئر و...

تأنىث الفعل مع الفاعل
ىجب تأنىثُ الفعل مع الفاعل في الأحوالِ الآتىةِ:

أ ــ إذا كان الفاعل مؤنثّاً حقىقىّاً غىرَ منفصلٍ عن الفعلِ؛ نحو: نجََحَتِ التلمىذةُ.
 ؛ نحو: اَلتلمىذةُ نجََحتْ. َّثٍ حقىقيٍّ ب     ــ إذا كان الفاعل ضمىراً ىعودُ إلى مؤن

؛ نحو: اَلشمسُ طَلَعَتْ. َّثٍ مجازيٍّ ج ــ إذا كان في الفعل ضمىرٌ ىعود إلى مؤن

تمَارىنُ

     التمرىن الأوّل
عىِّن المثنّى و الجمعَ و أنواعَه في العبارات التالىة ثمُّ اذكُر علاماتِ إعرابها:

 قد أفلح المؤمنونَ  1ــ 
 وعَدَ اللهُّ المؤمنىنَ و المؤمناتِ جَنّاتٍ تجَْري من تحتها الا ٔنهارُ   ـ 2ـ

 ولا تقولوا لِمَن ىـُـقْتَل في سبىل اللهِّ أمواتٌ بل أحىاءٌ   3 ــ 



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4ــ نعمتانِ مجهولتانِ الصحةُ و الا ٔمانُ.
التمرىن الثاني 
اِجمَع الأسماءَ التالىة:

الغرفة،  التفّاحة،  المجتهدة،  البا ئِـع،  الثمرة،  التحىَّة،  السؤال،  السا ئِـل، 
الإحسان، المُجىب، المُحْسِن، البىت، السىف.

التمرىن الثالث 
للإعراب و التحلىل الصرفيِّ )على حَسَب ما قرأناه من القواعد حتّى الآنَ(:

اَلصّادقونَ ىسَْعَونَ إلى طلَبَِ رِزْقِهِم بِجُهْدٍ و أمانةٍ.

التمرىن الرّابع 
أعْرِب الكلماتِ الّتي أُشىر إلىها بخطٍّ :

بِعُهُم الغاوونَ … إلّا  الذىن آمنوا و عملوا الصالحات  عراءُ ىتََّ  والشُّ 1ــ 
ِّه جَنَّتان   ولِمَن خاف مَقام رب 2ــ 

 إنّ المُبذَّرىنَ كانوا إخْوانَ الشىاطىن  3ــ 
 لاىتََّخِذِ المؤمنونَ الكافرىنَ أولىاءَ  4 ــ 

التمرىن الخامس 
عىن الأسماءَ المؤنَّثةَ في العباراتِ التالىةِ:

ِّك واسجُدي   ىا مرىمُ اقْنتُي لرب  ـ 1ـ
2ــ شعبُ إىرانَ ىدُافع عن المظلوم وَ ىهََجُمُ على الظالم.
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فْلىَ«. ٣ ــ »اَلىدُ العُلىْا خىرٌ من الىدِ السُّ
قَ هدفهَ في الحرب المفروضةِ.  أن ىحُقِّ ٤ــ ما اسْتَطاع العدوُّ

التمرىن السادس 
ح الاٴخطاءَ في العبارات التالىة مع بىان السّببِ: صَحِّ

1ــ بعد البلاءٍ تكون الثناءُ.
2ــ الثورةُ الاسلامىّةُ اِنتْصر بِفَضْلِ اتحّادِ الجماهىرِ.
 شي    ءٍ عاقِبَتَها. ٣ــ اَلعاقلُ من  عَلِمتْ مِن    بدَْءِ كـُلِّ

التمرىن السابع 
عَىِّن المُرادِفَ و المُضادّ: = ، =

النَّموذَجيّ … المِثاليّ        أدخَلَ … أخرَجَ         اِختارَ … اِنتَخَبَ
الامٔوات … الاحٔىاء         الدّار … البىَت           إنْ … لوَْ

فْلیَ رَجَعَ … عادَ                    أَرسَلَ … بعََثَ           العُلىا … السُّ
اِستَطاعَ … قَدَرَ

للِمُْحادَثةَ

اِحْفَظَ العبارات التالىةَ:

ــ السلام علىكم، صباحَ الخىر
ــ و علىكم السلام، صباح الخىر و النور
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 فرَْعٍ تدَْرُس؟ ــ في أيِّ
ــ في فرَْعِ الآدابِ و العلوم الإنسانىَّة.
ــ حَسَناً. لِماذا اخْتَرتَ هذا الفرعَ؟

هذا  في  المُجىدىنَ  العلماءِ  إلى  ةٍ  ماسَّ بِحاجةٍ  المجتمعَ  أنّ  شَعَرْتُ  ــ  ِلا ٔنيّ 
الفَنّ.

ــ بارَكَ اللهُّ فىك. هذا صحىحٌ. عُلماءُ العُلومِ الإنسانىّة مُهندسو الحَضاراتِ 
الإنسانىّة.

      كلماتٌ جدىدة ٌ
: آنگاه إذْ 

تـوانست   : اِستطَاعَ 
   »مترادف با قَدَرَ«  

ساخت  :  ِـ بنَیَ 
:  بساز     اِبنِْ 

: بىان شد تبَىَّنَ 
نىاز سخت  : حاجَة ماسّة 

انقلاب  : الثَّوْرة 
تو را بس  : حَسْبُكَ 

 وابسته،نزدىک  : الخِصّىص 
 سنگ مرمر  : خام  الرُّ

 پاىىن تر، پاىىن فْلی  :  السُّ

مىـخ كـوب كـرد،   : رَ  سَمَّ
   به وسىله مىخ كوبىد  

: ملتّ عْب  الشَّ
 فرمان بر  : الطائع 

: بالاتر، بالا العُلىْا 
: گـمـراهـانِ در پی هـویٰ و  الغاوونَ 

   هوس  
: رشته )رشته تحصىلى( الفَرْع 
 اطاعت كرد، فرمان برد  : ـ قنوتاً  ُـ قَنتََ ـ

: ماهر، كاركشُته المُجىد 
: همراه المُلازِم 

: تحمىلى المَفْروض 
نمونه  : النَّموذَجّي 

: پــاداش داده مـى شود  ىُثابُ 
   »مجهول ىُثىبُ«  
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عُلُوُّ الْهِمّةِ
للمنفلوطي1ّ

 رجلٍ   و أيُّ  غاىــةٍتَطْلُب في حىاتك ىا بُنَيَّ لقد سأل أحدُ الٔائمّةِ العظماءِ ولَدَه: أيَّ
 أن أكون مثلَكَ. فقال: وَىْحَكَ   أن تكونَ؟ فأجابَه: أُحبُّ من عُظماءِ   الرجالِ تُحِبُّ
   في مَبْدَ اٴ َ تَكَ. لقد قدَّ  رْتُ لِنَفْسي ىا بُنَيَّ رْتَ نَفْسَكَ و أَسْقَطْتَ هِمَّ ! لقد صَغَّ ىا بُنَيَّ
 بن أبي طالبٍ فَمازِلْتُ أجِدُّ  و أَكْدَحُ حتّى بلغْتُ   المَنْزِلَةَ    التي  نَشْأَتي أن أكونَ كعليِّ

أْوِ البعىدِ ...!  ما تعلمُ من الشَّ تَراها و بىني و بىنَ عليًّ
و  بىن التّكبُّرِ  و  صِغَرِالنَّفْسِ  و  بىن التواضُعِ  في التفرىق  ىَخْطأُ  الناسُ  ما  كثىراً 
بنفسه  عَ  تَرفَّ إذا  ىُسَمّونَ الرجلَ  و  متواضعاً  المُتَذَلِّلَ الدنيءَ  فَىَحْسَبونَ   علوِّ  الهمّةِ؛ 
إلاّ   ولا التّكبّرُ  إلاّ الٔادبُ  ما التواضعُ  مُتكبّراً.و  مَنْزِلَته  حقىقةَ  عرَف  و  عن الدناىا 
ماً و ىُصْغي إلىك إذا حَدَّ  ثْتَه و ىزورك مُهَنِّئاً  سوءُ الٔادبِ. فالرّجلُ الّذي ىَلْقاك مُتَبَسِّ
لىس صغىرَ النَّفْس كما ىَظُنّونَ بل هو عظىمُها  لِأ   نَّه وَجَد التواضعَ ألْىَقَ بعظَمةِ نَفْسِه 

بَ. فتواضَع والأ دبَ أرفَعَ لِشأْنه فَتَأدَّ

 ـ1343 هـ، 1872 ــ 1924 م ( نابغةٌ في الإنشاء والادٔب. و أُسلوبُ كتابته  1ــ مُصطفى لطفي المَنْفَلوطيّ )1289 ـ
نَقيٌّ و عَذْبٌ . وُلِد في منفلوط بمصرَ من أُسرةٍ مشهورةٍ بالتقوى والعلم. تعلّم في الٔازهر و اتَّصَل بالشىخ محمّدٍ عبده و سُجن 

بسببه ستّةَ أشهرٍ. كُتبه هي »النَّظرات «، » العَبَرات «، » في سبىل التاج «.

الدرس الثاني
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نظَراً  الرجالِ  عُظماءِ  تارىخ  نظرُك في  كُن عاليَ الهمّةِ ولاىَكُنْ  فىاطالبَ العلمِ! 
ةً من  هْبَةَ و الهَىْبَةَ فَتَتَضاءَ لَ كما ىفعلُ الجبانُ حىنما ىَسْمَعُ قصَّ ىَبْعَثُ في قلبك الرَّ
فَتَسْتَسْلِمُ  شَجاعَتِك  و  قوّتِك  على  ىَتَسلَّطَ الىأسُ  أن  حَذارِ  و  قِصَص الحُروب. 

عىفِ. اِسْتِسلامَ العاجزِ الضَّ
 غىرِ  ىا طالبَ العلمِ! أنت لا تحتاجُ في بلوغِك الغاىةَ إلى خَلْقٍ غىرِ خَلقِك وجَوٍّ
كَ و سَماءٍ و أرضٍ غىرِ سما ئِكَ و أرْضِكَ و عقلٍ و أداةٍ غىرِ عقلِك و أداتِكَ  جَوِّ

ةٍ عالىَةٍ.  و لكنَّكَ في حاجةٍ إلى نفسٍ أبىَّةٍ و همَّ

٭  ٭  ٭

الجامد و المشتق

  الجامدُ اسمٌ لاىكونُ مأخوذاً من كلمةٍ أخْرى؛ نحو: القلم، البىت.و  المشتقُّ
اسم ٌ ىكون  مأخوذاً من كلمةٍ أُخْرى؛ نحو: المعلِّم، علىم.

  ىَنْقَسِمُ إلى ثمانىة أقسام1ٍ: والمشتقُّ
2 ــ اِسمِ المفعول     1 ــ اِسمِ الفاعل 
  4 ــ اِسمِ الزمان      3 ــ اِسمِ المكان 
6 ــ اِسمِ المبالغةِ   5 ــ اَلصفةِ المشبّهةِ 
8 ــ اِسمِ الآلةِ   7 ــ اِسمِ التفضىلِ  

1ــ في الكتاب الٔاوّل تعلَّمنا هذه الاسماء. و أمّا الآنَ فنُـكمِلُ تلكَ  المباحث بذكر بعض الٔاشىاء المفىدة لِلطّلّا ب.


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فوائد
1 ــ اَلصفةُ المشبَّهةُ إنْ دَلتّ على لوَْنٍ أو عىبٍ تصُاغُ على وزن »أفعَْل«؛ و 

ثه فعَْلاء؛ نحو: أحمر، حمراء ، أعْوج، عَوجاء.   ّـَ مؤن
 على   غىرِ دالًّ دٍ ثلُاثيًّ 2 ــ ىشُْتَرَطُ في اسم التفضىل أن ىكون من فعلٍ مجرَّ
لونٍ أوعىبٍ؛ نحو: أعلم، أفضل. فحىنما ىَفْقُد شرطاً من هذه الشروطِ ىأتي مصدرُه 

 أو أكثرَ وَ نحَوِهما؛ نحو: منصوباً على التمىىز بعد أشدَّ
هذا أكثرُ سَواداً.      اجتهاداً.  هو أشدُّ

 اعْوِجاجاً. هذا أقَلُّ

تَمارىنُ 

التمرىن الأوّل 
عىّن المشتقَّ في العبارات التالىةِ:

رُ له الا سٔماءُ الحُسْنَى   هواللهُّ الخالقُ البارِئُ المصوِّ 1ــ 
 إنّ مَوعِدَهم الصبحُ ألىَْس الصبحُ بقرىبٍ  2 ــ 

 شيءٍ قدىرٌ   إلى اللهِّ مَرْجِعُكُم و هو على كـُلِّ 3 ــ 
 و لعَذابُ الآخرةِ أكبْـَرُ لو كانوا ىَعلَمون  4 ــ 

 و أنتم الفقراءُ   واللّهُ الغنيُّ ٥ــ 


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التمرىن الثاني 
أعرِب الكلماتِ التي أُشىر إلىها بخطٍّ  :

 أنْ   اجْعَلْ هذا البلَدََ آمِناً وَاجْنبُنْي و بَنيَّ  و إذْ قال إبراهىمُ ربِّ     1ــ 
نعَْبدَُ الٔاصنامَ 

2 ــ »  أفضل الاعٔمالِ أحْمَزُها «. 
3 ــ اَلحضارةُ  الإسلامىّة لم تَنْتَشِرْ بقوّة  السّلاحِ بل بقوّة العقىدةِ.
4 ــ لم ىسُْمَعْ أنّ أحداً نالَ خىراً أو أصابَ نجَاحاً من غىرِ تـَعَبٍ.

هرْ مُذكْانَ مظلوم و مُتَّهَمُ. 5  ــ و نشَْتَكي دَهرْنا والذنبْ لىَسَ لهَُ      والدَّ 

التمرىن الثالث 
صُغ من الكلمات التالىة اسم الفاعل و اسم المفعول و اسم التفضىل:

لمَ، صَدَّ قَ، أكرَمَ، صاحَبَ  شَكَرَ، عَِ

التمرىن الرابع 
للِإعراب والتحلىلِ الصرفيِّ ) على حَسَبِ ما قرأناه من القواعدِ حتّى الآنَ(:

في ازْدىادِ العِلْمِ إرْغام العِدى            و جَمال العلمِ إصلاحُ   العَمَل

التمرىن الخامس 
ح الأخطاء في العبارات التالىة مع بىان السّببِ: صَحِّ

1 ــ ىُبغِضُ  الناسُ الكاذِبونَ والكاذباتَ.
٢ ــ هذه الوردُ أحْمَرُ من تلك الوَرْدِ.

٣ ــ هوأفضَل ٌ في المدرسةٍ علماً و أخلاقاً.
٤ ــ مُشاورة العُقلاءِ ىزىدُ قدرةُ   الإنسانِ.
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التمرىن السادس 
ب العبارتىنِ التالىتىنِ: عرِّ

1ــ اى دانش آموز، تو براى رسىدن به اهدافت نىازمند همّت و كوششى، پس از تنبلى 
بپرهىز و به اهداف بلند بنگر.

2ــ هىچ كس نمى تواند ادّعا كند كه بدون تحمّل رنج و تلاش به بزرگى رسىده است.

       التمرىن السابع
 : عَىِّن المُرادِفَ و المُضادَّ

           هاتِ … أَعْطِ عْر … الثَّمَن            أَبغَضَ … أَحَبَّ السِّ
ثَ … کَلَّمَ              الحَرب … القِتال           الىَأس … الرَّجاء حَدَّ

القَرىب … البَعىد        العِدَی … الأَصدِقاء       الکاذِب … الصّادِق
هْر الوَرد … الزَّ

للِْمُحادثة

اِحفَظَ العباراتِ التالىةَ:

مَعَ بائعِ الأقْمِشَةِ

ــ نعم، هذا قُماش ٌ  قُطنْيٌّ.   ــ أعِندَكَ أقْمِشَة ٌ قُطنىَّة  ٌ ؟ 
ــ عَشَرَةُ آلافِ تومانٍ.     ــ كَم سِعْرُالمتر؟ 

ضَةٌ. ــ لا! اَلٔاسْعارُ مُخَفَّ   ــ هل فىهِ تَخْفىضٌ  ؟  
لْ. ــ تَفَضَّ ــ طىِّب، هاتِ ثمانىةَ أمتارٍ. 

لامة. ــ مَعَ السَّ     ــ في أمان اللّه. 


=، =
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كلماتٌ جدىدةٌ
:  دشمن داشت، »متضاد با أَبْغَضَ 

: دوست داشت«                     أحَبَّ
الأبيّ،الأبىَّة: دورى جوىنده از زشتى ها،

                      تسلىم ناپذىر
: سخت تر و سفت تر الأحمَز 
:قىمت ها »جمع سِعْر« الأسعار 
: پاىىن آورد، فروافكند أسْقَطَ 

:شكاىت كرد اِشْتَكَى 
: گوش فرا داد أصْغَى 

:كج، خمىده، »مؤنّث آن الأعوَج 
  العَوْجاء«   

:كجى، خمىدگى الِاعْوِجاج 
:لاىق تر، سزاوارتر الألْىَق  

: جمع مِتْر الأمتار 
البارِئ  :آفرىننده
: تخفىف التَّخْفىض 

:كوچک شد تَضاءَلَ 
:ترسو الجَبان 

:دور كرد ـ جَنْباً  ُـ جَنَبَ 
:مرا دور كن اُجنُبْني 

:زِنهار حَذارِ 
:پست نيء  الدَّ

:رفتارهاى پست، »جمع دَنىئة« ناىا  الدَّ
: ترس   هْبَة  الرَّ
: نامىد سَمَّى 

: مى نامند ىُسَمّونَ 
: سىاهى واد  السَّ

: نهاىت، هدف، فاصله أْو  الشَّ
: كوچك كرد، »متضاد با  كبََّرَ« رَ  صَغَّ

:اندىشه و تدبىر كرد رَ  قَدَّ
ـ كَدْحاً: تلاش كرد، خود را به َـ كَدَحَ 

                   رنج افكند
: تخفىف داده شده المُخَفَّضَة 

: از آن هنگام، از آن وقت مُذْ 
: به سلامت لامة  مَعَ السَّ

: تبرىك گوىنده المُهَنِّىٴ 
: جوان شدن و به بلوغ النَّشْأة 
                    رسىدن، به وجود آمدن

النَّفْسُ الأبىَّة: نفس دورى جوىنده از
                   زشتى ها

: به من بده، »مترادف با هاتِ 
                   أعْطِني و آتِني«
: واى بر تو وَىْحَكَ 
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مَن ىَمْتطَي المَجْدَ؟
لـِ »صَفّي الدّىن الحِلّي1ّ« 

لاىمَْتَطي الْمَجدَ مَن لمَ ىرَكبَِ الخَطرا
ىمَُنِّعُهُ   نحَْلٍ   مِنْ   هدِ لِلشَّ   لابـُدَّ
لِمَةٍ مُؤْ بَعْدَ  إلّا  ؤْلُ  السُّ ىُبْلَغُ  لا 
و أَحْزَمُ النّاسِ مَن لوَماتَ مِن ظمََأً
وأغْزَرُ النّاسِ عَقلا ً مَن إذا نظَرََتْ
جْلِ إنْ عَثرََتْ فقََدْ ىـُقالُ عِثارُ الرِّ
لـَهُ دامَ  بِالآراءِ  العَىْشَ  رَ  ّـَ دَب مَن 
شَرُفتَْ فتًَى  إلاّ  العُلىَ  ىَنالُ  ولا 

الْحَذَرا مَ  قَـدَّ مَنْ  العُلى  ولاىنَالُ 
رَرا لاىجَْتَني النَّفْعَ مَن لمَ ىحَْمِلِ الضَّ
 الـمُنَى إلّا لِـمَـن صَبرَا و لا ىـَـتِــمُّ
دَرا لاىَقْرَبُ الوِرْدَ حتّى ىعَْرِفَ الصَّ
مُعتَبِرا بِـالغَىرِ  غَـدا  أمْـراً  عَـىناهُ 
عَثرَا إنْ  الرأْيِ  عِثارُ  ولاىُقالُ 
صَفْواً وَ جاءَ إلىَهِ الخَطبُْ مُعتَذِرا
أمَرا ما    هرُ الدَّ فأَطاعَ    خِلالـُهُ

سنة         بغداد  في  يَ  تُـوُفِّ و  بغدادَ  و  الكوفةِ  بىن  الحِلَّة،  في  نَشَأ  و  وُلِدَ  هـ. (  )676ــ750    الحِلّيُّ الدىن    1ــ صفيُّ
750 هـ. و هو من أبْـرَزِ شعراء عَصرِهِ و لَهُ دىوانُ شعرٍ و كانَ الشاعرُ مُولَعاً بِالاستفادة مِن وُجوهِ البَدىع.

الدرس الثالث



   17  

اَلمعرفةُ و النكرةُ

اَلاسمُ إمّا معرفةٌ و إمّا نكرةٌ.
ةِ أقسام1ٍ: و المعرفةُ تنقسم إلى سِتَّ

4ــ اَلموصولِ 1ــ اَلعَلمَِ  
ف بِأل 5  ــ اَلمعرَّ 2ــ اَلضمىرِ 

فِ بالإضافةِ 6  ــ اَلمعرَّ 3ــ اَلإشارةِ 

فوائدُ
١ــ للإشارة إلى جمعٍ  غىرِ عاقلٍ نستفىدُ من »هذه« أو »تلك«؛ نحو: 

هذه أشجارٌ. تلك بىُوتٌ.
ىهما   مَعناهُ بِهِما فنَسَُمِّ ٢ــ اَلمَوصولُ ىحتاج إلى جملةٍ أَوْ شبهِ جملةٍ حتّى ىتَِمَّ

لةَ. نحو:  بِالصِّ
كتبتُ وظائفي التي أمَرَتنْي المعلِّمةُ بها.

أخَذْتُ الكُتب التي على المنضدة.
لةِ ضمىرٌغائِبٌ مطابقٌ لِلمَْوصولِ في الجنس و  3 ــ ىجب أن ىكون في الصِّ

ى عائداً و هو إمّا مذكورٌ و إمّا محذوفٌ؛ نحو:  العدد، ىسَُمَّ
 و تـَـرْضَى. هو الذي أرسَلَ رَسولهَ بالهُدَى ، اَللهّمّ وَفِّقْنا لِما تحُِبُّ

ضمىر الفصل:
ضمىرُ الفصلِ أو العِمادِ هو ضمىرُ رفعٍ منفصلٌ ىُؤتیَ به غالباً بىن المبتداٴ و 

 هو المعلمُّ. الخبرِ المعرفتىن لِتمىىزِ الخبر من التابع؛ نحو: النبيُّ
 مِن الإعراب. لىَسَ لِضمىرِ الفصلِ محلٌّ



١ــ  اَلاصٔل في الاسمِ أن ىكون نكرةً؛ إلّا أن ىكون واحداً من هذه الٔاقسامِ السِتَّةِ.
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تمَارىنُ

       التمرىن الأوّل
عىّن المعارفَ و نوَعَها في العبارات التالىة:

  ىسَُبِّحُ لِلهِّ ما في السماواتِ و ما في الا ٔرضِ  1ــ 
  والذّىنَ جاهَدوا فىنا لنََهْدىنَّهُم سُبلُنَا   ٢ــ 

 و إن صَغُرَ في أعْىُنِكُم« رِّ ٣ــ » لاتحَْقِروا شَىْئاً مِن الشَّ
جالِ!  على قَـناةٍ  تـُرْفـَع1ُ ىـا للَــرِّ  ـ  رأسُ ابنِْ بنتِ محمّدٍ و وصىِّه  ٤   ـ

وا بأثمَْنِ ما عندهم. َّهم ضَحَّ ةِ لأ  ن ٥ ــ اَلشهداءُ قنادىل الأُ       مَّ

التمرىن الثاني  
اِجعل في الفراغ كلمة مناسبة ممّا بىن القوسىن:

 )اسم الإشارة للبعىد(    … آىاتُ اللهِّ نَتْلوها علىك بالحقِّ 1ــ 
 )اسم الاشارة للقرىب(  و … صراطُ ربكّ مستقىماً   2ــ 

 )موصول للجمع السالم للمذكرّ(  … إن مَكّنّاهمُ في الا ٔرضِ أقاموا الصلاةَ   3ــ 
 لِقِلَّةِ أهلِهِ. )ضمىر( 4ــ … ىا أبناءَ الامُّٔةِ الاسلامىّةِ، لاتسَْتَوحِشوا في طرىق الحقِّ
 مَفروشٌ بِالاشٔواك؛ فاَستَعِدّا. )ضمىر (  طرىقَ الحقِّ ، اِعْلمَا أنَّ  ـ… ىا وَلدَيَّ 5  ـ




1ــ  قاله »دِعبِل« في رِثاء الإمام الحسىن )ع(.
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التمرىن الثالث 
ح الأخطاء في العبارات التالىة مع بىان السّببِ: صَحِّ

1ــ هاتىن الطالبتانِ تعتمدان على طاقاتِهما ولاتحُاكىان ثقَافةَ الاجٔنبىّةَ.
٢ــ اَلعلماءُ هو الذّي ىـُنىرونَ العالمَ بعِلمِْهِ.

٣  ــ اِقْرَ أْ هذان الكتابـَىْنِ ثمّ اكتُْبْ ذلك المقالةَ الَّذي طلَبَـْـتُها مِنكَ.

التمرىن الرابع 
للإعراب و التحلىل الصرفيِّ )على حَسَب ما قرأناه من القواعدِ حتّى الآنَ(:

 والبحرِ بما كسَبتَْ أىدي الناس   ظهََر الفسادُ في البْـَرِّ

التمرىن الخامس 
ضَعْ كُلًّ  مِن الكلماتِ التالىة في جملةٍ مفىدةٍ لاتقَِلُّ عن خمس كلماتٍ:

ذلك، هاتان، الذّىن، هذَىنِْ

التمرىن السادس 
عَىِّنْ مرجَعَ الضمىر في العبارات التالىة:

1ــ »خىرُالامُٔورِ أوسَطهُا«.
َّهُم لاىسَْألَونَ«. ٔ َ  ن 2ــ »إنمّا ىهَْلِكُ النّاسُ لِا

 على الصالحىنَ بِما ىجُْري اللهُّ لهَُم على ألسُْنِ عِبادِهِ«1.  ـ »إنمّا ىسُْتَدَلُّ ٣ـ

ْلِلاٴشتر النَّخَعيّ. )ع( القَىِّمةِ   1ــ  هذه العبارات من رِسالة الإمامِ عليًّ
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التمرىن السابع 
اِقرأ النصَّ التالي و أجِبْ عَمّا ىأتي:

الوقت

اَلوقتُ من ذهب، فاحْرِص علىه و لاتضَُىِّعْ منه لحظة من غىرِ أن تستفىدَ منه و 
هو محدود. و على المَرْءِ أن ىسَْتَفىدَ منه في مَجالات الحىاة كـُلِّها. و أنتم ىا مَعاشِرَ 
السحابِ«    مَـرَّ   تمَُـرُّ الفرصةَ  »إنّ  أعْــىُنِكُم:  نصُْبَ  العبارة  اجْعلوا هذه  الطُّلا ّبِ، 

فاَنـْـتَهِزوها.
: 1ــ أعرِبْ ما أُشىر إلىه بخطًّ

2ــ اِستخرج الضمائر المتّصلة و المُنفصلة.
3ــ عَىِّنْ مَرجع الضمىر.

التمرىن الثامن 
عَىِّن المُرادِف و المُضادّ:

دَر اِمتَطیَ … رَکِبَ           الظَّمَأ … العَطشَ        الوِرْد … الصَّ
 … طرََقَ                کـَثَّرَ … قَلَّلَ                 قَرُبَ … بعَُدَ دَقَّ
ؤْل … المطلوب    الفَتَی … الشّابّ          جاءَ … أتیَ السُّ

=، =
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للِمُْحادَثةَ

اِحفَظ العباراتِ التالىةَ:

 و ىقول(: فِّ   بابَ الصَّ )الطالبُ ىدَُقُّ
ــ هل تسَْمَحُ أن أدْخُل؟
رْتَ؟ لْ. لِمَ تأَخََّ ــ تفََضَّ

ــ آسِفٌ، أُمّي مرىضةٌ، فذََهَبتُ و أحْضَرْتُ لهَا الطبىبَ.
ــ ما بِها؟

ــ تشَْكو مِن ألمٍَ في ىدَها و مِن صُداعٍ شدىدٍ.
ــ تسَتَطىعُ أن تذَهَبَ الآنَ عِندَ والِدَتِك، فأنتَ معذورٌ.

رس. ــ شُكراً. أُرىدُ أن أسْتَفىدَ مِن الدَّ
فاءَ العاجِلَ لِوالدتك. ــ كَثَّرَ اللهُّ أمثالكََ و أسْألَُ اللـّهَ الشِّ

ــ شُكراً جزىلا ً.
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كلماتٌ جدىدةٌ
: اندىشه ها )جمعِ رَأي( آراء 

چىد  : اِجتَنَى 
:  دور اندىش ترىن مردم أحزَمُ النّاس 
:  احساس تنهاىى كرد اِستَوْحَشَ 
جمع شوک، خارها  : أشْواك 

:  خردمندترىن، داناترىن أغْزَرُ... عَقلاً 
: ىا … است و ىا … إمّا …وَإمّا… 

 سوار شد  : اِمتَطَى 
:  روشن كرد أنارَ 

: غنىمت شمرد اِنتَهَزَ 
: تقلىد کرد حاکَی 
: احتىاط الحَذَر 

: کوچک و خوار شمرد  ِـ حَقَرَ 
 گرفتارى  : الخَطْب 

جمع خَلَّة، خوى، منش  : الخِلال 
: اجازه داد   ـ َـ سَمَحَ 

: خواسته  ؤْ ل   السُّ
: سردرد داع   الصُّ

 توانمندى، نىرو  : الطّاقة 
:  تشنگى مَأ  الظَّ
: زود العاجِل 

:  لغزش العِثار 

:  لغزىد  ـ ِـ عَثَرَ ـ
: زندگی العَیْش 

 شد، گردىد  :  ـ ُـ غَدا ـ
 نىزه  : القَناة 

: چراغ )جمع آن قَنادىل( القِندىل 
لابُدَّ       : گرىزی نىست، چاره ای نىست
ـ            :پاىداری ىافت،دوام ىافت ُـ دامَ 
: مرتب و به سامان کرد،   دَبَّرَ 

به پاىان کار نگرىست  
: پا جْل  الرِّ

: کوچک شد  ـ   ُـ صَغُرَ 
: برگزىده و ناب فْو  الصَّ

ٰ: قربانی کرد، فداکرد ی  ضَحَّ
 بازگشت از آبشخور     : الصَدَر 

:  دردآور المؤلمِة 
:  آدمی المَرْء 

المَعاشِر   : گروه ها، دسته ها )جمع مَعشَر(
: عذرخواه المُعْتَذِر 

جمع مُنْىة، آرزوها  : المُنََى 
قدرت داد  : نَ  مَكَّ

: پىش چشمتان نُصْبَ أَعیُنِکُم  
 آبشخور  : الوِرْد 
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اَلعجوزُ الثائرةُ

هُناك على أطراف القرىةِ عَجوزٌ لم تُبْقِ لها حوادثُ   الد   ّهرِ إلّا أرْ بَعَ نِعاجٍ؛ تأخُذُ 
ـبَنَ والصوفَ لِتُواصِلَ الحىاةَ. مِنْها اللّـَ

و في صباح ىومٍ من الٔاىّامِ اِسْتَىْقَظَتِ القرىةُ مَذْعورةً على صُراخِ العجوزِ التي 

           
الدرس الرابع
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لِىَجدواحَلّا ً   كوخِها  إلى  رِقةِ.  فجاءَ الناس  بِسَبَب السَّ نِعاجَها الٔاربعَ  افتقَدتْ 
 ىقول لها: لهذه  المسألةِ. تقدَّ م  أربعة ٌ من  وُجَهاءِ  القرىة  و كُلٌّ

! نحنُ نُعْطىكِ نَعْجَةً بَدَلها. لا تَحْزَني ىا أُمُّ
ولكنّ العجوزَ قالت:

أَشكُر فضْلَكُم ىا أولادي، ولكنّي أُرىدُ نِعاجي التي تَعِبْتُ في تربىتِها و أطلبُ 
منكم أن تأخُذوني إلى الحاكمِ لِىَنْظُر في قضىَّتي.

فقال لها رجل ٌ: إنّ الحاكمَ لا ىُصْغي إلىكِ؛ لِأ  نّه مُنْشَغِلٌ بمسائلَ أكبرَ من 
قضىّتكِ.

فَغضِبَت  العجوز لِسَماعِ هذا الكلامِ وقالت: 
و هل هناك قضىّةٌ أكبرُ من قضىّتي؟!

تَّفَقَ أهل القرىةِ على أن ىُوصِلوا العجوزَ إلى مقرّ الحاكم. و  أخىراً اِ
عندما وصلت إلى مقرّ الحاكمِ، تقدّمت  إلى أحدِ البوّابىنَ و قالت: ىا ولدي! 

إنّي أُرىدُ مقابلةَ الحاكمِ.
باً و قال: ففتَح الرجلُ فاه متعجِّ
و مَن أنتِ حتّى تُقابلي الحاكمَ؟!

ةٍ: قالت بحِدَّ
، سُرِق مِنّي! أنا صاحبةُ حقًّ

ـةَ الناسِ؛ و إنّما ىستقبلُ من كانت لَدَىْه  فقال لها: إنّ الحاكمَ لا ىَسْتَقْبِلُ عامَّ
ةٌ. مسألةٌ مُهِمَّ

 حماسةَ الشبابِ و الثّورةِ قد رجَعت إلىها مرّةً أُخْرى  فٱرْتَجَفَت العجوزُ و كأنَّ
ةٍ؟ فقالت: وَىْلَكَ أتَعْتَقِدُ أنّ مَسألتي غىرُ مُهِمَّ
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في  ىَبْقَى  أن  بالحاكمِ  ىَلىقُ  فَلا  بالحاكم؛  لاىَلىقُ  لِقاءُ المظلومىنَ  إذاكان 
مَنْصبِهِ.

فأشار الرجل إلى أحَدِ الحُـرّاسِ، بأنْ ىَرْميَ العجوزَ خارجاً. ولكنّها صَرَخَت 
بِوَجْهِه صَرْخَةً وصلت إلى أذُنِ الحاكمِ. فاسْتَفْسَرَ عن قضىَّتِها، ثمّ أَذِنَ لَها بعد ذلك 

بالدُّخول علىه.
فد خلت العجوزُ مرفوعةَ الرأْسِ وسألها الحاكمُ:

مابكِ أىّتُها العجوزُ؟
قالت: أنتَ سرقتَ نِعاجي الأَربَعَ، و أنا نائِمةٌ!

فقال لها الحاكمُ هازِئاً:
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كان علىكِ أن تَسْهَري على نِعاجِكِ، لا أنْ تَنامي.
فأجابَتْه العجوزُ: ظَنَنْتُكَ أنت السّاهِرَ ىا سىّدي! فَنِمْتُ.

عندها أطْرَقَ    الحاكمُ رأْسَه، ثمّ الْتَفَتَ إلى أحد الجنودِ قائلًا: أعْطُوها أَرْ بَع 
نِعاجٍ!

فخرجت العجوزُ و هي تعىش لحظةَ الفَرَحِ والاِنْتِصارِ. 

٭ ٭ ٭

المُعربُ والمبنيُّ

اَلكلمةُ بالنسبة إلى تغىىر حركةِ آخِرِها قسمانِ: معربٌ  و مبنيٌّ.
اَلمعربُ ما تغىَّــرَ آخرُه بتغىىر مَوقِعِه في الجملةِ؛ نحو: 
 سَلَّمتُ على المعلِّمِ.   رأىتُ المعلّمَ.  جاءَ المعلّمُ. 

والمبنيّ هو ما لم ىتغىّر آخرُه بتغىىر موقعه في الجملة؛ نحو: 
جعلتُ لِذلكَ الكتابِ عنواناً. اِشترىتُ ذلكَ الكتابَ.   ذلكَ كتابٌ . 

أنواع الإعراب والبِناء
 و الجزمُ. فحالات الإعراب هي: الرفعُ و النصبُ و الجرُّ


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و الحركاتُ في البناءِ هي: الضمةُ و الفتحةُ و الكسرةُ و السكونُ.

اَلكلماتُ المعربةُ والمبنىّةُ
اَلموصولاتِ،  اَلإشاراتِ،  الضمائرِ،  نحوُ:  منها؛  قلىلًا  إلّا  مُعربةٌ  الٔاسماءُ 

أسماءِ الشرط والاستفهامِ، اَلعددالمركّبِ من أحَدَ عَشَرَ إلى تِسْعَةَ عَشَر.
و من الٔافعال،  الفعلُ المضارعُ مُعربٌ فقط سِوى في حالةِ اتّصاله بِنونِ الإناثِ؛ 

نحو: ىَكْتُبْنَ، تَكتُبْنَ.

اَلمقصورُ و المنقوصُ و الممدودُ و صحىحُ الآخِرِ
من الٔاسماءِ  المُعربةِ المقصورُ و المنقوصُ و الممدودُ و صحىحُ الآخِرِ.

و »  المقصورُ « هو اسمٌ ىَنْتَهي آخِرُه بالٔالف؛ نحو: الفَتَى، العَصَا، لَىْلَى ولاىَظْهَر 
 من الحركات الإعرابىّة؛ نحو: فىه أيّ  ٌ

جاء الفَتَى.        رأىت الفَتَى.     سَلّمت على الفَتَى.
و »  المنقوصُ « هو اسمٌ ىَنْتَهي آخرُه بىاءٍ قبلَها كسرة؛ٌ نحو: القاضِي، الراضِي، 

الساعِي و لا تَظْهَرُ فىه حركةُ  الضمّةِ والكسرةِ و أمّا الفتحةُ فتظهرُ فىه؛ نحو:
جاء القاضِي.     رأىت القاضِيَ.     سَلّمت على القاضِي.

و » الممدودُ « هو اسمٌ ىَنْتَهي آخِرُه بالٔالف والهَمْزَةِ؛ نحوُ: حمراء، صحراء، 
هواء و ىُعرَب بحركاتٍ ظاهرةٍ؛ نحو:

هذه سَلَّة ٌ حمراءُ.    اِشترىت مَحفظةً حمراءَ.    نظرت إلى وَرْدَةٍ حمراءَ.
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و  الضمّةِ  و  من   الفتحةِ  جمىعُ الحركات  علىه  ىظهَر  ما  هو  الآخِرِ  و صحىحُ 
الكسرةِ. و هذه هي العلاماتُ الٔاصلىّةُ؛ نحو: الكتاب.

و منه ما ىقبل علاماتٍ أُخْرى نُسَمّىها العلاماتِ الفرعىّةَ منها:
بالىاءِ؛    والجرِّ و في حالةِ النَّصبِ  بالٔالف  فْعِ  حالة  الرَّ في  ىأتي  اَلمُثنّى:  1 ــ 

نحو:
جاء المعلّمانِ.     رأىت المعلِّمَىْنِ.    سلّمت على المعلِّمَىْنِ.

رِ: ىأتي في حالة الرفعِ بالواو و في حالة النصبِ و  2 ــ الجمعُ السالم لِلمذكَّ
الجرّ بالىاء؛ نحو:

جاء المعلّمونَ.     رأىت المعلّمىنَ.     سلّمت على المعلّمىنَ.
3 ــ الجمعُ  السالم لِلمؤنّثِ: ىُنْصَب بالكسرة؛ نحو:

رأىت المعلّماتِ الفاضلاتِ.
 بالىاءِ؛ نحو: 4 ــ اَلٔاسماءُ الخمسةُ: تُــرْفَع بالواوِ و تُنْصَب بالٔالف و تُجَرُّ

. .      سلّمت على أبي ذرًّ .    رأىتُ أباذرًّ جاء أبوذرًّ
 بالفتحة1؛ نحو: 5 ــ اَلاسمُ الممنوعُ من الصرف: ىُجَرُّ

ما جَلىسٌ بأفضلَ من الكتاب.
في  » الىاء « ىأتي  و  »الواو «  و  »الٔالف «  ضمائر  مع  اَلفعلُ المضارعُ:  6 ــ 
حالة  الرفع مع نون الإعراب؛ نحو: ىكتبانِ، ىكتبونَ، تكتبىنَ. و ىأتي في حالة النصبِ 

و الجزمِ بحذفِ نون الإعرابِ؛ نحو: لن ىكتُبا، لم ىَكْتُبوا.

1ــ إذا اتّصلَت » أل « بالإسمِ الممنوعِ مِن الصّرفِ أو أُضىف، ىُجَرّ بالكسرةِ؛ نحو: بالٔافضلِ، من أفضلِ الناسِ.
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تَمارىنُ

التمرىن الأوّل 
عىّن المعربَ و إعرابه ) الأصليَّ و الفرعيَّ ( و المبنيَّ في العباراتِ التالىةِ:

 إنّ اللّهَ ىحبّ الذىن ىُقاتلون في سبىلهِ صفّاً كأ     نّهم بنىان ٌ مَرْصوص ٌ     1 ــ 
 إنّ هذا القرآنَ ىهَْدي لِلَّتي هي أقْوَمُ  2ــ 
3ــ أخوك مَن ىعرِفُك في وقتِ الشِدَّ ةِ.

4 ــ إنّ لِلسّاعي في الخىر مكانةً عند الناسِ.
م ٌ و ثَناءُ 1 5 ــ وُلِد الهُدى فالكائناتُ ضِىاءُ         و فَمُ الزمانِ تبسُّ

التمرىن الثاني 
اسِتخرج الأسماءَ المقصورةَ و المنقوصةَ و الممدودةَ مِمّا ىأْتي:

كَرَ والا ُٔنـْثىَ إنّ   واللّىلِ إذا ىَغْشَى   ، والنَّهارِ إذا تَجَلّى و ما خَلَق الذَّ      1ــ 
سَعْىَكم لشََتّى 

2ــ بالعلمِ نَهْتدي إلَى الحىاةِ المُثْلَى و بهِ تَحْىا قُلوبُنا و نُحارِبُ أعْداءَ نا.
 الذي ىَلْقاه فىها مُحَبَّبُ ةَ نَفْسِه         فكُلُّ 3ــ و مَنْ تَكُنِ العَلْىاءُ هِمَّ



 ) ص (. 1ــ اَلبىت لاحٔمد شوقيّ في قصىدةٍ أنشدها بمناسبة المولدِ النَبويِّ
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التمرىن الثالث 
اِمْلََ  ٴ الفراغَ بالكلمة المناسبة ممّا بىن القوسىن:

 ) الجمع من » المؤمن « ( ر… بأنّ لهم من اللهِّ فضلاً كبىراً    بشََّ 1ــ 
 ) جمع » السائل « (  لقد كان في ىوسُفَ و إخْوَتِه آىات ٌ   لِـ ...  2ــ 

  ) الجمع من » المتوكّل « (  ...   إنّ اللّهَ ىحبُّ 3ــ 
 ) جمع » الجاهل « (  إذا خاطبَهَُمُ ... قالوا سلاماً  4ــ مِنْ صفات المؤمنىن: 

5 ــ اَلمعلِّمة ... تُرَبّي الجىلَ تَنالُ إعجابَ الآخَرىنَ. ) الاسم الموصول ( 

التمرىن الرابع 
بب: ح الأخطاءَ في العبارات التالىة مع بىان السَّ صَحِّ

1ــ في المدىنةِ كثىراً من المدارسِ العظىمةِ.
ةِ. 2ــ المعلّمىن المخلصىن عِماد ٌ الأُ مَّ

3ــ تُبْنَى الوطنُ على سواعدَ المخلصونَ من أبنائَِه.

التمرىن الخامس 
للإعرابِ و التحلىلِ الصّرفيِّ ) على حسب ما قرأناه من القواعدِ حتّى الآنَ (:

 وعد1 اللّه المؤمنىن و المؤمناتِ جنّاتٍ تجري من تحتها   الا ٔنهار 

التمرىن السادس 

عىّن الأسماء الممنوعة من الصرفِ واذكر إعرابَها:

 و أوحَىْنا إلى إبراهىمَ و إسماعىلَ و إسحاقَ و ىعقوبَ  1ــ 
ـ وَعْداً: من الاٴفعال المتعدّىة إلى المفعولىنِ. 1ــ وَعَد ـِـ
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2ــ اَللغةُ العربىّةُ من أفصَْح لغُاتِ العالمَ.
هاتُ في إىران كثىرةٌ و هي من أجمَلِ المَناطِقِ في العالمَ. 3ــ اَلمُتَنَزَّ

التمرىن السابع 

عَىِّن المُرادِف و المضادّ:

هَر … النَّوم           المَذعور … الخائف اِرتَجَفَ … اِرتَعَدَ        السَّ
الوَرَی … النّاس         وَىْلَكَ … وَىْحَكَ        حارَبَ … قاتَلَ 
رَ  … تَصَوَّ ىاء … النُّور          صَرَخَ … صاحَ            ظَنَّ الضِّ

الحَىاة … الموت

للِْمُحادثة

احِفظ العباراتِ التالىةَ:

ــ أترُىدىنَ أن توُاصِلي دِراستَك؟
العالماتِ  النّساءِ  بِمُساعَدَة  لىمُ  السَّ المجتمعُ  ىقَوم  شوقٍ.    بكُلِّ نعم،  ــ 

الفاضلات.
ــ ألا ىُنافي هذا الا ٔمرُ اعتقاداتِك الدىنىَّةَ؟

عُ المسلمىن و المسلماتِ عَلى طلَبِ العلمِ. ــ كلَّا، إنّ الإسلامَ ىُشَجِّ
 لِلمْرأة. ــ هذا صحىح ٌ. مِن سَعادةِ المجتمع رَفعُْ المُسْتَوَى العِلميِّ

 فرعٍ تحُبىّنَ أن توُاصلي دِراستك؟ ــ في أيِّ
ــ في أحَدِ فروعِ الآدابِ و العلومِ الإنسانىَّةِ.

= و=
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كلمات ٌ جدىدةٌ
به توافق رسىد   : فَقَ  اِتَّ

: اجازه داد  ـ َـ أَذِنَ 

: گوش أُذُن  

: لرزىد اِرتَجَفَ 

: پرس و جو كرد اِسْتَفْسَرَ 

:  سر  را به    زىر انداخت أطْرَقَ 

: از دست داد دَ  اِفتَقََ

: استوارتر،  ارزشمندتر الأقوَم 

: به جایِ … بَدَلَ 

: دربان البَوّاب 

: ادامه ىافتن  التَّواصُل 

: تندی و تىزی ة   الحِدَّ

الحُرّاس            : جمع حارس،  نگهبانان

: جمع ساعد، بازوها واعِد  السَّ

: بى خوابى هَر  السَّ

: پراکنده  شَتَّی 

: فرىاد زد ـ   ُـ صَرَخَ 

: پشم  وف  الصُّ

: روشناىی ىاء   الضِّ

: گمان کرد  ـ   ُـ ظَنَّ 

: گردشگاه ه  المُتَنَزَّ

: دوست داشتنى المُحَبَّب 

: ترسىده المَذْعورة 

: سطح المُستَوَی 

: محكم المَرصوص 

: روىاروىی المُقابَلَة 

: جمع نعجة، مىش ها النِّعاج 

: ادامه داد واصَلَ 

الوُجَهاء             :جمع وجىه،   سرشناسان

: واى بر تو وَ ىلَكَ 

: مسخره كننده الهازِئ 
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اَلمسلمونَ أساتذِةُ الحَضارةِ الجدىدةِ

خو العلومِ  إنّ لِلْمسلمىنَ فضَْلا ً عظىماً على الحَضارةِ الجدىدةِ. وقد أثبتَ مؤرِّ
الحدىثةِ من الغربىّىن أنهّ لولا المسلمونَ لضَاع أكثرَُ العلومِ القدىمةِ و لتَأخّرتْ نهَْضةُ 

أوروباّ الحدىثةُ سِنىنَ.
فحىنما سَطـَـعَتْ حضارةُ المسلمىنَ في الٔانْدَلسُِ، في القرن الثالثِ و الرابعِ 
لِلْهجرةِ، كانت أوروباّ غارقةً في بحر الهَمَجىَّةِ. و عندما أرادوا إلْقاءَ رِداءِ الجَهْلِ 
عن أكتْافهِم اتَّجَهوا إلى المسلمىنَ ىتعلمّون منهم، لِانٔهّم لم ىجَِدوا غىرَهم نِبْراساً 

ىسُْتَضاءُ به.
سَتْ في طُلَىطُلَةَ مدرسةٌ لِلتَّرجَمةِ نقََلت من العربىَّةِ إلى  ففي سنةِ 1130 م1 أُسِّ
اللاتىنىّة أَشهَرَ مُصَنَّفات المسلمىنَ. و عندئذٍ بدَأ الغربىّون ىَشعُرون أنّ هناك عالمَاً 

غىرَ عالمَِهم المُتَخَلِّفِ.
كثىرةٌ.  الغرب  و  الشرق  في  نشََرُوها  ثمّ  المسلمونَ  فىها  نبَغََ  التّي  والعلوم 
و  المُْخْتَبراتِ  في  مُداواتِها  و  الامْٔراضِ  مُدارَسَةِ  على  عَكَفوا    الطِّبِّ مىدانِ  ففي 

 القدىمِ زىاداتٍ كبىرةً. »البىمارستانات« )المُسْتَشْفَىات(، حتّى زادوا في الطبِّّ
   و  الْجِراحةِ و  و  حسْبكُ  أن  تعلمَ  أنّ  كتابَ  »  أبي  القاسم  الزهراويّ  «  في  الطبِّ

1ــ ألف و مائةٍ و ثلاثىن مىلادىّةً.

الدرس الخامس
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اسمهُ »التصرىف لِمَن عَجَز عن التألىف« قد اشْتَمَل على أكثرَ مِن مِائـَـتَيْ شَكْلٍ 
للادَٔوَاتِ الجِراحِىَّةِ و كانت ترجَمةُ هذا الكتابِ مرجِعَ الاطٔباّءِ في الغرب.

ىْدَلةَِ« و ألَّفوا الكُتُبَ فىها. اَلمسلمون همُ الذىن وَضَعوا أُسُسَ صِناعةِ »الصَّ
أمّا الكىمىاءُ فىقول عُلماء أوروباّ إنّ المسلمىن وَضَعوا أُسُسَها و نقلَ الغربىّونَ 
عنهم بعضَ الصناعاتِ و لاسِىَّما صناعةُ الورقِ كما نقلوا إلى لغاتِهم أكثرََ من خمسىن 

اسماً من الاسٔماء الكىمىاوىّةِ التّي وَضعَها المسلمونَ.
و في مىدان العلوم الرىاضىّة اقْتَــبسَ المسلمونَ الارٔقامَ الهندىـّـةَ و هَذّبوها 
فْرِكما ىسُْتعملُ   باستعمالِ الصِّ و أوجَدوا لهَا طرىقةً مُبتكرةً هي الإحْصاءُ العَشْريُّ

في أىاّمِنا هذه.
أمّا الجبرُ فقد أوْضَحوا معالِمَه و أضافوا إلىه ماجعَله علماً مستقلّا ً و عنهم 
 أوّلُ كتابٍ  نقََلَ الإفْرِنْجُ اسمَ هذا العلمِ إلى لغُاتِهم. ولمحمّدِبنِ موسى الخوارزميِّ

في الجبر و جعل المسلمونَ علمَ »المثلثّات« علماً مستقلّا ً.
في  الاقتصادىَّةُ  و  الاجتماعىّةُ  ابنِ خلدونَ  آراءُ  الغربِ  علماءَ  أعْجَب  وقد 
أُصولِ  و  الِاجتماع  علم  سَ  مؤسِّ منهم  كثىرٌ  هُ  فعََدَّ المشهورِ.  تارىخهِ  مقدّمة 
تْهُم عن قىادة  الاقتصاد  السىاسيّ. فالمسلمون و إنْ تآَمَرتْ علىهم قُوى الظُّلم و نحََّ
 فَتْرةً من الزمانِ، فقد أثْبَتوا قُدْرَتهَم في الماضي و هم ىستطىعون  الـرّكبِْ العلميِّ
لوا من جدىدٍ صفحاتٍ رائعةً لِتكونَ فخَْراً للإنسانىّة في مُسْتَقْبلَِها كما كان  أن ىسُجِّ

عِلْمُهم فخَْراً لِلْإنسانىّة في ماضىها.



   35  

إعرابُ الفعلِ المضارعِ

و  ىُنْصَب  و  فىُرفعَُ  جمع الإناث(  صىغتي  في  )إلاّ  معربٌ  المضارعُ  اَلفعلُ 
ىُجْزَم.

رفع المضارع
ةُ  دَ من النّواصب و الجوازمِ. و علامةُ رفعِهِ الضَمَّ ىرُفعَُ الفعلُ المضارعُ إذا تجرَّ

أو ثبوتُ النون؛ نحوُ: ىكتُبُ، ىدَْرُسانِ، تعلمىنَ، ىذهبونَ.

نصب المضارع
الافٔعالِ  في  النون  حذفُ  عنها  ىنوبُ  و  بالفتحةِ  المضارعُ  الفعلُ  ىُنصب 
المتّصلةِ بألفِ الاِ ثْنَىْنِ و واوِ الجماعةِ و ىاء المخاطبة )الافٔعال الخمسة( إذا سَبَقَه 

أحدُ الحروف التالىة:
 أن أدْرُسَ. أنْ: أُحبُّ

لنَْ: لن تبَلْغُوا المجدَ إلاّ بالتَّعَبِ.
تها الطالبةُ كي تبَلْغُي هَدَفكِ. كي: اِجتهدي أىّـَ
لام التعلىل: أَحترمُ والديّ لانٔالَ رضا اللهّ.

ة. حتّى: سأصْعَدُ الجبلَ حتى أبلغَُ القِمَّ


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جزم المضارع
اَلمضارع ىجُْزَم إذا سَبَقَتْه إحْدَى الجَوازمِ. و الجوازِمُ على قِسْمَىْنِ: قِسْمٌ 

ىجَزِم فعلا ً واحداً و هو »لمَْ، لمّا، لام الامٔر، لا الناهىة«؛ نحو:
 ألم ىأتِكُمْ نـَبأَُ الذىن مِن قبلكم  ــ 

 قالت الاعٔراب آمنّا قل لم تؤُْمِنوا ولكن قولوا أسْلمَْنا و لمّا ىدخل     ــ 
الإىمانُ في قلوبكم 

 خُلِقَ   فلَىْنظرُ الإنسانُ مِمَّ ــ 
 لاتجَْعَلْ مَعَ اللهّ إلهاً آخَرَ فتَقْعُدَ مَذْموماً مَخْذولا ً  ــ 

و قسمٌ ىجَزم فِعْلىَن، ىسَُمّى الاؤّلُ فِعْلَ الشرط و الثاني جوابَ الشرط. و هذه 
هي أدواتُ الشرط الجازمةُ: إنْ، مَنْ، ما، متى، مَهْما، أىنما.

ــ إنْ: إنْ تُتْقِنْ لُغةَ قومٍ تَأْمَنْ شَرَّهم.
ــ ما: ما تَصْنَعْ من خىرٍ تجَِدْ ثوابهَ.

ــ من: من ىجَْتَهِدْ كثىراً ىـَرَ ثمرةَ عملِه.
ــ متى: متى تسافرْ تزدد معلوماتكُ.
ــ مَهْما: مهما تعُامِل الناسَ ىعُاملوك.

ــ أىنما: أىنما تجدِ الاغٔنىاءَ تجَِدِ الفقراءَ.

فوائدُ
1ــ و ىجُزَم المضارعُ أىضاً بعد فعلِ الامٔـرِ؛ نحو: اُذكرُوني أَذْكـُرْكمُ.

 )كالامٔر و   النّهي(،  2ــ قد ىكون الجوابُ جملةً اسمىَّةً أو جملةً فعلىَّةً فعلهُا طلبيٌّ
فتَقْتَرِنُ حىنَئذٍ بالفاء:
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ك. مَنْ ساتر عَىْبكَ فهو عدوُّ
متى تَدْخُلْ بىتَكَ فسََلِّمْ على أهلِكَ.

نونِ  إمّا حذفُ  السّكونِ  ىَنوبُ عن  و  بالسكونِ  المضارعُ  الفعلُ  ىجُْزَمُ  3ــ 
الإعرابِ )إلاّ في صىغَتَي الإناث( و إمّا حذفُ حرف العِلَّةِ )إذا كان الفعل ناقِصاً(؛ 

نحو: لِىَقْرَ أْ، لِىَقْرَؤوا، لِىَـرْضَ.

تمَارىنُ

       التمرىن الأوّل
عىّن الفعلَ المضارعَ )المرفوعَ و المنصوبَ و المجزومَ مع علامته( في العباراتِ التالىة:

تبَلْـُـغَ  لنَْ  تخَْرِقَ الارٔضَ و  لنَْ  إنكّ  مَرَحاً  تمَْشِ في الأَرضِ    لا    1ــ       
الجبالَ طولا ً 

تْمِ عِ و الشَّ     فبالحِلمِْ سُدْ لا بالتَّسَرُّ  2ــ إذا شِئتَ ىوماً أن تسودَ عشىرةً 
  اُدعوني أَسْتَجِب لكم  3ــ 

4ــ متى تصَْلحُ سَرىرَتكُ تحَْسُن سىرَتكُ.
5 ــ من ىمَْدَح إنساناً بغىرِ ما فىه فلا تَنْتَظِر منه خَىْراً.

 فهو خىرٌ لك. ٦ــ إنْ تَتَجَنَّب الشرَّ
قْ تسَُدْ« هذه هي سىاسةُ القُوى الكُبرى. ٧ــ »فـَرِّ

التمرىن الثاني 
ِ )على حسب ما قرأناه من القواعدِ حتّى الآنَ(: للِإْعراب و التَّحلىلِ الصرفيِّ

  ما تُنْفِقوا من شيْ ءٍ فإنّ اللهَّ به علىمٌ  



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التمرىن الثالث 
بب: ح الأخطاء في العبارات التالىة مع بىان السَّ صَحِّ

1ــ لن ىهَْلِكْ امْرُؤٌ عرَفتَ قَدْرُ نَفْسِه.
مُ. مُ نَفْسُه لاىكَُــرَّ ٢ــ من لاىكَُــرِّ

هَـب بـالـذَّ الــمَكـانَةُ  فىــها                    تـُشْــتَــرى      لِـدَهرٌ      أُ فٍّ   ٣ ــ 

التمرىن الرابع 
عىّن إعراب الكلمات الّتي أُشىر إلىها بخطٍّ  :

1ــ مَهْما تفعلوا من شيءٍ ىحُاسِبكُْم به اللهّ.
2ــ من لم ىـَـرْكبَ الاهٔوْال لم ىنََل الآمال.

كوت بالرّخىصِ من الكلام. 3ــ لاتبَِــعْ هَىْبةََ السُّ
4ــ لم ىُبْنَ مُلكٌ على جهلٍ و إقْلالٍ.

فُن  تجَْري الرّىاح بما لاتشَْتَهي السُّ    ما ىَتَمنّى المَرْء ىُدْرِكهُ   5 ــ ما كُلُّ

التمرىن الخامس 
ب العبارتىنِ التالىتىنِ: عَرِّ

آن ها  امّا  كردند  دور  تمدّن  كاروان  رهبرى  از  را  مسلمانان  شىطانى  نىروهاى  1ــ 
مى خواهند بار دىگر تواناىى علمى خود را اثبات كنند.

2ــ ما تلاش مى كنىم در تمامى زمىنه هاى اقتصادى و فرهنگى از واردات كالاهاى 
خارجى بى نىاز شوىم.
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التمرىن السادس 
عَىِّن المُرادِفَ و المُضادَّ 

راج          الحِلْم … التَّسَرُّع شاءَ … أرادَ           النِّبراس … السِّ
شتَرَی … باعَ        تَناوَلَ … أَکَلَ اِ

للِمُْحادثة

اِحفَظ العباراتِ التالىةَ:

في عىادة الطبىب

ــ السلام علىكم
، ما بِكَ؟ لْ على الكُرسيِّ ــ و علىكم السلام، أهلا ً و سهلا ً، تفََضَّ

ــ أَشعُرُ بِألَمٍَ شدىدٍ في رأْسي.
كامِ، فلَىَسَ بشَي ءٍ، سَأصَِفُ لكََ الدّواءَ فَتُشْفَى إن شاءَ اللهُّ. ــ أُصِبتَْ بالـزُّ

ــ شُكراً. هل ىحتاج أن ألَتَـزِم السرىرَ و الحِمْىَةَ؟
ــ نعم. إضافةً إلى هذا تناوَلْ هذه الادٔوىةَ التي كتََبتُها لكََ.

ــ أشكُرُك كثَىراً.
لامة. ــ مَعَ السَّ

= و=
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كلماتٌ جدىدةٌ
: شمارش كردن اَلإحصاء 

: داروها )جمع دَواء، داروها( الَأدْوىَة 

: نظرىات آراء 

: خواست أرادَ 

: روشناىی خواست،  اِستَضاءَ 

                            راهنماىى خواست

: دچار شد أصاب 

: دچارشدی أُصِبْتَ 

: علاوه بر إضافةً إلی 

: آه، آخ أُفٍّ 

: فرنگىان الِإ فْرِنج 

: جمع كتف، شانه ها الأ   كتاف 

: تأسىس كرد أنْشَأَ 

: اروپا أوروبّا 

: جمع هول، وحشت ها  الأهوال 

: توطئه کرد تَآمَرَ 

: دىر کرد، به تأخىر افتاد رَ  تَأَخَّ

: پرهىز الحِمْىَة 

: شکافت خَرَقَ 

: جالب الرائع 

: ثبت کرد لَ  سَجَّ

: سرورى كرد،   ـ ُـ سادَ ـ

  حكومت كرد  

: تخت رىر  السَّ

: درون، نىّت السرىرة 

: درخشىد  ـ َـ سَطَع ـ

: خواست  ـ َـ شاءَ ـ

: ناسزا تْم  الشَّ

: داروسازى ىدَلَة  الصَّ

: توجه كرد  ـ ِـ عَكَفَ ـ

: مطب دکتر عَىادةُ الطبىب 

: زمان، زمان مىان دو دوره الفَتْرَة 

: نشست ـ   ُـ قَعَدَ 

: رهبری، فرماندهی القىادة  

: همان طور که  کَما  

: شىمىاىی الکىمىاوىَّة  

: به وىژه  ما   لاسىَّ

: تو را چه شده؟ چه ناراحتی ای داری؟  ما بِكَ  
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: عقب مانده المُتَخَلِّف 

: با ناز و خودپسندی مَرَحاً 

: از چه )مِن + ما( مِمَّ 

: چراغ النِّبراس 

: كنار زد ى  نَحَّ

: نسخه نوشت  ـ ِـ وَصَفَ 

: پىراست، از عىوب پاک کرد بَ  هَذَّ

: بى فرهنگى، توحّش ة  الهَمَجىَّ
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بائعةُ الكبرىت 

كان البردُ شدىداً جدّاً و الثلّجُ ىَتساقطُ.
في ذلك المساءِ كانتْ طفلةٌ تسَىرُ في الشوارعِ حافىةَ القَدَمَىْنِ. عندما خرجت 
من البىت لبَِست حِذاءً ... اَلحذاءُ لم ىكَُن ىقَي قَدَمَىْها من الثَّلْجِ والبردِ؛ ِلا ٔنهّ كان 
في الاصٔلِ حذاءَ أُمِّها و كان الحِذاءُ واسِعاً و مُمَــزَّ قاً ... و لذلك سَقَط مِن قَدَمَىْها 
في الظلامِ عندما كانت تحُاوِلُ أن تعَْبرُ الشارِعَ بِسُرعةٍ خوفاً مِن أن تصَْدِمَها سىّارة ٌ 

كانت مُسرعةً؛ عادت لِتَبحَْثَ عنِ الحذاءِ فما وجَدَتْه ... 
كانت تحمل في ثوَبها عدداً مِن عُلبَ الكبرىت. حملت بِىَدِها عُلبةً منها.

كان النهار قد مَضى و ما باعت حتّى عُلْبةً واحدةً. 
كانت جائعةً و تشعُر بالبرد ... را ئحةُ الطعامِ تَفوح في الشارعِ. كانت لىلةَ 

عىدٍ. 
في زاوىةٍ بىن بىتَىْنِ ... جلستِ الطفلةُ .... كانت تخَافُ أن تعودَ إلى البىت 
بِعُلبَ الكبرىت دونَ أن تبىعَ منها شىئاً. إنّ أباها سىَضْرِبُها. أبوها مرىضٌ و فقىرٌ. 

كادت ىداها تىَْبسَان من شدّةِ البردِ.

الدرس السادس
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علةَ  أشْعَلتَ عوداً من الكبرىتِ، ظنَّت أنهّا جالسة ٌ بجانب مِدْفأَةٍ كبىرةٍ و لكنّ الشُّ
تهُا العجوزُ التّي ماتتَ  انطْفََأت. أشْعلت عوداً آخَرَ ... و في ضَو ئـَه ترَاءَت لها جَدَّ

تهُا طىِّبةًَ حَنوناً كما كانت دا ئِـماً. من زمانٍ. بدت جدَّ
تي !... خُذىني معكِ. هَتَفَتِ الطفلةُ: جَدَّ

فـلةُ فأشْعَلت جمىعَ العىدانِ التي كانت في العُلْبَةِ. كانت ترىدُ أن  أسْـرَعت الطّـِ
ةُ  ت الجَـدَّ تـُها أكثـَرَ جَمالا ً. مَـدَّ تهُا لـَدَىهْا وقْتاً أطـْوَلَ ... بـَدَتْ لها جَدَّ تَبْقَى جَدَّ
ذِراعَـىْـها فحََملتِ الطفلـةَ الصغىـرةَ و طـارَتا معاً إلى سَماءِ اللهّ حىثُ لاجوعَ ولا 

بـردَ و لا ظُلْمَ.
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و طلعََ الصّباحُ البارِدُ فرَأى المارَّ ةُ طفلةً على شَفَتَىْها اِبتْسامة ٌ و قدماتت من 
ةِالبردِ و أمامَها عُلبَُ الكبرىتِ الفارِغَةُ ... شدَّ
٭  ٭  ٭

اَلنواسخ

كان و أخَواتُها
والخبرِ فىرفعَُ المبتدأ و  » كان « فعلٌ   من الافٔعال الناقصة ىدخلُ على المبتداٴ َ

ى اسمَه و ىنصِب الخبرَ و ىسَُمّى خبره؛ نحو: كان اللهُّ علىماً. ىسُمَّ


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، صار، لىس،   الا ٔفعالِ التي تعملُ عملَ كانَ وهي: أصبحَ، ظَلَّ و إلىك أهَمَّ
مادام، مازال.

كاد و أخَواتُها
 والخبرِ و ىعَملُ عملَ » كان «؛  » كاد « فعلٌ من أفعالِ المُقارَبةِ ىدخُلُ على  المبتداٴ َ

. نحو: كاد الجهلُ ىضَْمَحِلُّ
والافٔعالُ التي تعَملُ عملَ » كاد « هي: عَسى، أخَذَ، جَعَل

 على رَجاء وُقوعه و » أخذ «   على قُربِ وُقوعِ الخبرِ و » عسى « تدَ لُّ » كاد « تَدُ لُّ
 على شروعِ وقوع الخبر؛ نحو: و » جعل « و » بدأ « تَدُ لُّ

عَسى الظلمُ أن ىزَولَ.
أخذ الطالبُ ىكتبُ وظا ئـَفَه.

ىشُْتَرطُ في خبر » كاد « و أخواتِها أن ىكون فعلا ً مضارعاً.
 منها مضارع ٌ إلّا » كاد «    فىُستَعملُ مضارعُه  هذه الافٔعالُ جامدةٌ و لا ىُشْتَقُّ

 ىكَادُ البرقُ ىخطفَُ أبصْارَهم  أىضاً ؛ نحو: 
إنّ و أخَواتُها

. ، كاَٴَنَّ ، لىَْتَ، لعََلَّ ، لكنَّ ة ٌ و هي: إنّ، أنَّ اَلحروف المشبَّهةُ بالفعلِ سِتَّ
فَتَنْصِبُ المبتدأَ و ىسَُمّى اسْمَها و  تدَْخُلُ هذه الحروفُ على المبتداٴَ والخبرِ 

ى خبرَها؛ نحو: إنّ العفوَ شىمةُ الفِتْىانِ. ترَْفعَ الخَبرََ و ىسَُمَّ
مُ خبرُ إنّ و أخواتِها على اسْمِها وجوباً إذا كان ظرفاً أو مجروراً والاسمُ  ىُقَدَّ

 تلمىذاً. نكرةً؛ نحو: إنّ في الصفِّ
تسَُمّى  ولذلك  تْها عن العملِ  كَفَّ أواخِرَ هذه الحروفِ  الحرفىَّةُ  ما  لحَِقَت  إذا 

» ما « الكافةَ؛ نحو: إنمّا المجتهدُ ناجح ٌ.
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فوائدُ
ىجبُ كسَْرُ همزةِ » إنّ « في ما ىلي:

وك العِنَبَ. 1 ــ إذا وقعت ابتداءً؛ نحو: إنكّ لا تجَْني مِن الشَّ
هُ مُتَخَلِّقٌ بالفضا ئـَلِ الاخٔلاقىَّةِ.  2 ــ بعد مشتقّاتِ » قال «؛ نحو: قال إنّـَ

لا النافىةُ للِجْنس
» لا « النافىة لِلجْنس تعَْمل عملَ » إنّ « في نصَْبِ الِاسْمِ و رَفعِْ الخبرِ؛ نحو: 

لارِبحَْ مع الظلمِ.
و ىُشتـرَط في عَمَلِها أن ىكون اسمُها و خبرُها نَكَرَتَىْنِ، فلا نقول:لا الكبرَ 

في المؤمن. 
 تلمىذَ.  م خبرُها على اسْمِها؛ فلا نقول: لا في الصفِّ ولا ىُقَدَّ

تمَارىنُ

التمرىن الأوّل 
عىّن الأفعال الناقصةَ والحروف المشبّهة بالفعل مع اسمها و خبرها:

 قُلْ: هاتوا برُهانكَم إن كنُتم صادقىنَ  1ــ 
 الساعةَ قرىب   و ما ىـُدْرىكَ لعََلَّ 2ــ 

 إنّ اللهّ كان غفوراً رحىماً  3ــ 
لاةِ والزكاةِ ما دُمْتُ حَىّاً   و أوصاني بالصَّ 4ــ 

 فَأ    لَّفَ بىنَ قُلوبِكم فأَصَْبحَْتُم بنعمَتِه إخواناً  5 ــ 


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التمرىن الثاني 
عىّن أفعالَ المقارَبةَِ و لاالنافىةَ للِجِْنسِ  مع اسمها و خبرها:

كرَْ   و إنْ ىكَادُ  الذّىن كفروا لىَُزْلِقَونك بأبَصْارهم لمّا سَمِعوا الذِّ 1ــ 
2ــ » لا اىمانَ لِمَن لا أمانة له و لا دىن لمن لا عهد له «.

٣ ــ » لا إله إلّا اللهّ «.
٤ ــ عسى الكَرْبُ   الذي أمْسَىْتُ فىه     ىــكـون  وراءَ هُ   فـَرَج ٌ  قـرىـبُ

٥ ــ » كاد الفقر أن ىكون كفُراً «.

التمرىن الثالث 
ح الأخْطاء في العباراتِ التالىةِ مع بىان السّببِ: صَحِّ

1ــ ذلك الطالبةُ بدََأَتْ تَـتَغَلَّبَ على مَصائبِ الحىاة.
2ــ جعل الطفلُ سَلَّمَ على الآخَرون.

 وقتٍ؟ 3 ــ ألىس تدبىرٌ لِكُلِّ
٤ ــ عِشْ قانعاً تكَُنْ مَلِكٌ.

٥ــ لا التوبىخَ تـُفىدُ اللَّجوجَ.

التمرىن الرابع 
للِإْ عراب والتحلىلِ الصرفيِّ ) على حَسَب ماقرأناه من القواعد حتّى الآنَ (:

 كنُتم خىرَ أُمّةٍ أُخْرِجَت لِلنّاس 
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التمرىن الخامس 
اُذكُر سبب رفع و نصب الأسماءِ المعربةِ في الأبىاتِ التالىة:

الا ٔحرار سجىَّـةُ  الوفاءَ  إنّ                قلوبُنا  ثبَـَتَتْ على  حفظ العهود  ١ــ 
هِ الـتَّـبجىـلا          كادَ المعلمّ أن ىكون رسولا م   وَفّـِ ٢ ــ قُمْ لِـلمعلّـِ
٣ــ اَلعلمُ     أنْفَسُ شيءٍ أنت ذاخِـرُه                              من ىَدْرُسِ العلم لم تَدْرُس مَعالمه

التمرىن السادس 
ضَعْ كُلًّ  مِنَ الكلماتِ التالىةِ فى جملةٍ لاتقلّ عن خمسِ كلماتٍ مُسْتعىناً بالنواسخ:

اَلاجتهاد، اَللغة العربىّة، اَلطلّاب

التمرىن السّابعُ 
عَىِّن المُرادِفَ و المُضادَّ

اَلفارِغ … المَمْلوء        البرَْد … الحَرّ       حاوَلَ … سَعَی
جْل           النَّهار … اللَّىل      أَشعَلَ … أَطفَأَ القَدَم … الرِّ

لدََی … عِندَ                أَمامَ … وَراء 

للِمُْحادثة

اِحفَظ العباراتِ التالىةَ:

ــ شاهَدْتُ في الىَوم الماضي أَحَدَ المَصانِع في مَدىنَتِنا.

= و=
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ــ ماذا رأىتَ هنُاكَ؟
 و نشَاطٍ. ــ رَأىتُ أنّ العمّالَ ىجَتَهِدونَ بِجِدٍّ

ــ هل تكََلَّمْتَ مَعَهُم؟
ة؟ ىّـَ ــ نعم. سَألَتُهُم: لِمَ تحُاوِلونَ بِهذِهِ الجِدِّ

ــ ماذا أجابوا؟
 الِاكتِفاء الذّاتيّ. ــ قالوا: لِلِاسْتِغْناءِ عن البضَائِـعِ الا جٔنَبىّةِ والوُصولِ إلى حَدِّ

ــ نعم. هذه مسؤولىّتُنا، علىنا أن نحُاوِلَ لِلوُْصول إلى هذا الا ٔمر.
ــ إلى ذلك الىوم.

كلماتٌ  جدىدةٌ
:  وارد شب شد أمسَی 

: گرسنگی الجوع 
:  لغزاند أزْلقََ  

: سرما )در برابر الحَرّ: گرما( البرَْد  
: پىش او آمد، بر او آشکار شد ترَاءیَ لهَُ 

: برف، ىخ )جمع آن ثلُوج( الثَّلجْ 
:  پابرهنه حافىة القَدَمَىِنِ 

: مرا ببر )خُذي + نون وقاىه + ي( خُذىني  
:  لب فَة  الشَّ

: در آمد، طلوع کرد  ـ َـ طلَعََ 
:  صدمه رساند  ـ ِـ صَدَمَ ـ

عادَتْ لتِبَحَْثَ عن :  برگشت تا دنبالِ … بگردد. 

: قوطی، جعبه )جمع آن عُلبَ( العُلبْةَ 
: چوب )جمع آن عىدان( العود 

: خالى الفارِغة 
: اندوه الکَرْب  
: عابران ة  المارَّ

: دراز کرد، کشىد ـ   ُـ مَدَّ 
: بخاری المِدفَأةَ  
: پاره پاره  ق  المُمَزَّ

:  احترام كرد وَفَّى التَّبجىل 

: خشک شد  ـ َـ ىَبِسَ  
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صىنُ اَلجبلُ    الرَّ

لـ » نجىب الكىلني1ّ«

نزانةُ صامتةً و في رُكنٍْ من أركانِ الزنْزانةِ الصّامتةِ المُظلِْمَةِ، كان شىخ ٌ  كانت الزِّ
لم  ىكُن لسانهُ ىكَُفّ عن التسبىحِ والدعاءِ ...

الدرس السابع

َّةِ. 1ــ من الاٴدباء المصرىىّنَ المُعاصرىنَ و له تألىفاتٌ عدىدةٌ في المَواضىعِ الادٔبىَّةِ و التربوى

تَّجَه  فا تبَاشىرَالفجر    أَحسَّ
قطرةً  به  ىجَِدْ  فلم  الماءِ  دَلو  إلى 
أمَر  قد  جّانَ  أنّ السَّ فتَذَكرّ  واحدةً، 
مِن    كوسىلةٍ من الماءِ  مَ  ىحُْرَ أن 
 ... والتعذىبِ  غْطِ  الضَّ وسائـلِ 

ىْهِ التُّرابَ قائلا ً: فضربَ بكَفَّ
ءً  ما   ا و تجَِد   فلَم  …

موا  ... فتََىَمَّ
جاء السجّانُ و صاح: اِنهَْضْ 
كىف  الىومَ  سَتَعْرِفُ  مكانِك.  مِن 

 عُقْدةَ لِسانكَ ... نفَُكُّ
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الرئىسُ  سَألَهَُ  هدُوءٍ عجىبٍ،  في  الشىخُ  وَقَفَ  ـةِ  ّـَ العسكرى المَحْكمةِ  أمامَ  و 
قائلا ً:

ــ لماذا قاتلَتَْ دَوْلتََنا؟
ــ لِكَونها دولةً باغىةً ... طاغىةً ... مُعْتدىةً علىنا.

ــ إذا أطلْقَْنا سَراحَك، ماذا تفعل؟
ــ أعودُ لِلجْهادِ في سبىل اللهّ.

ــ لماذا تكَْــرَهنُا هكذا؟
ــ منطق ٌ عجىبٌ حقّاً ... ِلا ٔنـّكُم طغُاة ٌ و ظلَمَة ٌ ... هل تنَتَْظِرون أن أفرِْشَ 
ُّها اللُّصوصُ، هذا بىتي، اِسْرِقوا ... و هذهِ  لكَُم الطرّىقَ بِالــوُرودِ و أقولَ لكُم: أى

رَقَبتَي اِقْطعَوها.
ُّها الشىخُ ... نحن دُعاةُ نورٍ و معرفةٍ و عدلٍ. ــ كذَِبتَْ أى

َّنا لا نؤْمِنُ بكم، إذْ لىس  ــ ىا قاتِلي الا ٔنبىاءِ و الا ٔبرْىاءِ و ىا مُخَرّبي الدّىارِ. إن
لِلشّىاطىنِ رسالةُ نورٍ و معرفةٍ و عدلٍ.

ــ ألاتخُْبِرُنا عمّن معك؟
 الاستعدادِ ... ــ على أتمِّ
ُّها الشىخُ. ــ تكََلَّمْ. إذن أى

ــ فابـْـتَسَم و قال: مَعي كثىرونَ ... هناك على سُفوح الجبالِ، في الكُهوف 
ُّها القاضي، وأظنُّكَ تعَْرِفهُم و هل تعَْرِفُ  َّهم كثىرونَ جدّاً ىا أى و شَوارعِ المُدن ... إن

وطناً لا ىثَورُ أبناؤُه إذا ما داسَتْهُ أقدامُ الغُزاةِ؟ ذلك منطق الا ٔزلِ.
٭ ٭ ٭
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العُلْىا:  ةِ  ّـَ العسكرى المحكمةِ  لِا ٔعضاء  الرئىسُ   قال  المُداوَلةِ،  حُجر  ةِ  في  و 
مَ و ىجَْعلونَ  سونَ الدَّ هْل أن نحَْكُمَ علىه بالإعدامِ و لكنّ هؤلاءِ المسلمىنَ ىُقَدِّ مِن السَّ
من شُهدائهم أنصافَ آلهةٍ. ولو قَتَلنْا هذا الشىخَ لجََرى دمُه بىن مُواطِنىه صائـحاً وَ 

لخََسَرنا الكثىرَ. إنّ السجنَ مقبرةُ الا ٔحىاءِ فَلْنَدْفِنْ هذا الشىخَ حَىّاً ... 
و أخىراً صَدَرالحكمُ على الشىخِ بالسّجن ...والتارىخُ ىـُـصْنَع من جدىدٍ ...

٭ ٭ ٭
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اَلمفاعىل

اَلمفعول به
بوّرةَ.   السَّ اَلمفعولُ به اسمٌ منصوبٌ والعاملُ فىه فعل ٌ غالبا؛ً نحو: تمَْسَحُ الطالبةُُ

و ىحُذف عاملهُ في مواضِعَ، منها:
ــ اَلتَّحذىر: و هو تحذىرالمخاطب من أمْرٍ مكروهٍ لِىَجْتَنِبهَُ و ىأتي على ثلاثِ 

صُوَرٍ؛ نحو: إىاّك والكذب1َ ، نَفْسَكَ و الكذبَ، اَلكِذْبَ اَلكِذْبَ.
ــ اَلإغْراء: و هو ترغىبُ المخاطبَ و تحرىضُه على أمرٍ محمودٍ لِىَفْعَلهَ و ىأتي 

دقَ و كرََمَ الخُلْقِ. على ثلاثِ صُورٍ؛ نحو: اَلْكَرَمَ، اَلاجتهادَ الاجتهاد2َ، اَلصِّ

اَلمفعول المطلق
اَلمفعولُ المطلقُ مصدرٌ ىُذْكـَرُ بعد فعلٍ مِن لفظه لِتأكىد معناه أو بىانِ نوعِه أو 

عددهِ؛ نحو:
سَعَى لِطلَبَ آمالِه سَعْىاً.
صَبَرَتْ صَبرْاً جمىلا ً.

 البابَ دَقَّتَىْن. دَقَّ
فائدة

1ــ قد ىأتي المفعولُ المطلقُ منصوباً مِن دون فعلٍ؛ نحو: صبراً على الاذٔى 
في المَجْدِ، اِجتهاداً لا تكَاسُلا ً، حمداً لِلهّ، شكراً، سُبحانَ اللهِّ، ...

ر. و » الكذب « مفعولٌ  به لفعلٍ محذوفٍ تقدىره »اِحذَرْ« 1ــ » إىّاك « مفعولٌ به لفعلٍ محذوفٍ تقدىره اُحَذِّ
2ــ » الاجتهاد « الٔاوّل منصوب على أنّه مفعولٌ به لِفِعْلٍ محذوفٍ تقدىره: اِلْزَم، والاجتهاد الثاني تأكىدُ الٔاوّل. 


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2ــ ىنَوبُ عن المصدرِ )في المفعول المطلق( صِفَتُه، فىَُنصَْبُ على أنـّه مفعول ٌ 
مطلقٌ؛ نحو: اِجتهدت كثىراً. والاصٔل: اِجتهدت اجتهاداً كثىراً.

اَلمفعول له
1 ىُذكر لِبىان سببِ وقوعِ الفعلِ؛ نحو: اِجتهدتُ رَغْبةًَ في العلم. هو مصدرٌ قلبيٌّ
إن فقُِد شرط ٌ من هذه الشروط ) المصدرالقلبيّ، سبب وقوع الفعل ( وجَب 

 ىُفىدُ التعلىلَ كاللامِ؛ نحو: جئتُ لِلْكتابةِ. المصدرِ بحرفِ جَرًّ جَـرُّ

اَلمفعول فىه ) الظرف (
اَلمفعولُ فىه ) و ىسَُمّى ظرفاً ( اِسمٌ ىُذكـَـرُ لِبىانِ زمانِ الفعل أو مكانهِ و ىُنْصَبُ 

على تقدىر » في «2 ، نحو: صَلىّت ىومَ الجُمُعةِ.
 على وقتٍ  و هو قِسْمانِ: ظرفُ زمانٍ و ظرفُ مكانٍ. فظرفُ الزمان ما ىدَُلُّ

وقَع فىه الامٔرُ؛ نحو: لىل، ىوم، سَنَةَ، لحظة.
 على مكانٍ وقع فىه الامٔرُ؛ نحو: خَلفْ، أمام، تحت،  و ظرفُ المكانِ ما ىدلُّ

بىَْنَ، عند، قبل، بعد، فوق.
 غالباً بــ »في«؛  اَلظروفُ المحدودةُ؛ مثل: الدار، المدرسة، البلَدَ، ... تجَُرُّ

. صلَّىت في المسجدِ. نحو: جلستُ في الصفِّ

مَنْشَؤُها الحواسُ الباطنة؛ كالرغبةِ، الخوف،  لِفعلٍ من الا فٔعال التي   ما كان مصدراً  اَلمرادُ بالمصدر القلبيِّ 1ــ 
لِٔافعال الجَوارح كالكتابة، الزىارة، الجُلوس و ...  الرجاء ، ... خِلافاً 

2ــ أمّا إذا لم ىكن على تقدىر » في « فلا ىكون ظرفاً، بل ىكون كسائِر الٔاسماءِ فىكونُ مبتدأً و خبراً أو فاعلًا أو 
مفعولًا؛ نحو: ىومُ الجُمُعةِ ىوم ٌ سعىدٌ. جاء ىومُ العىد. لا تُضَىِّـعْ أىّامَ شبابِكَ



 55

تمَارىنُ

التمرىن الأوّل 
عىّن المَفاعىلَ في العباراتِ التالىةِ:

 ىـُنفِْقونَ أموالهَم ابتغاءَ مَــرْضاةِ اللهّ  1 ــ 
2 ــ حمداً للهّ على نَعْما ئـه و شكراً على آلا ئـه.

3 ــ إىاّكم والاختلافَ.
4 ــ » اَلقرآنَ القرآنَ لا ىسَْبِقْكُم بالعملِ به غىرُكمُ «.

 5    ــ جاهِدْ في إحْرازِ المَجْدِ جِهاد الا بٔطْالِ. 
٦ــ اَلجهلَ الجَهلَ فإنـّـه ىهَْدِمُ الدىارَ و ىجَْلِبُ الخَراب.

٧ ــ »سَلْ عن الجار قبل الدار و عن الــرّفىق قبل الطرىق«.
 سبحان الذّي أسْرى بعَبدِْه لىلا ً من المسجد الحرام إلى المسجد الا قْٔصَى ٨ ــ 

 واذكرُ ربكّ كثىراً  ٩ــ 

التمرىن الثاني 
رفيِّ ) على حَسَب ما قرأناه من القواعدِ حتّى الآنَ (: للِإ ْعراب و التَّحلىل الصَّ

 إنيّ دعوتُ قومي لىلا ً و نهاراً      قالَ ربِّ


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التمرىن الثالث 
ـببَِ: ح الأخطاءَ في العباراتِ التالىةِ مع بىان السَّ صَحِّ

١ ــ اَلعملِ والا ٔخلاقِ فإنهّما أساسُ النَّجاحِ.

٢ــ حان وقتَ الامتحاناتِ و هَىَّأتُ نفسي له.

التمرىن الرابع 
ضَعْ مفعولا ً مطلقاً في الفَراغاتِ و بىَِّن نوعَه:

1 ــ فرَِحتُ لِنَجاحِ أخي ... عظىماً.
2 ــ ىعَتَمِدُ الطالبُ على نَفْسِهِ ... .

قُ على المحتاجىنَ ... المؤمنىن. 3 ــ أتصََدَّ

التمرىن الخامس 
1 ــ أجتنبُ عن الدّناىا خوفاً من السقوط في المهلكةِ.

2 ــ خِفْتُ من الذنبِ خوفاً مَنَعني مِن أن أرْتَكِبهَ.
ما الفرقُ بىن كلَِمَتَي » خوفاً « في الجُمْلتََىْن السابقتَىْنِ مِن حىث الإعراب؟

التمرىن السادس 
ضَعْ كُلَّ     اسمٍ مِمّا ىأتي في جُمْلتىن  بحىثُ ىكون في الأولى مفعولا ً مطلقاً و في الثانىة  مفعولا ً لأِجله:

فرََحاً ــ رَغْبةًَ ــ طَلَباً
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التمرىن السابع 
اِقْرأ هذه الأبىاتَ مِن » حافظ ابراهىم1« ثمّ ترَجِمْها إلى الفارسىّة:

أنا لا أقــولُ دَعُوا النّساءَ سَوافرا
، ولا أدْعـوكـُمُ  أن  تـُسْرِفـوا كلا ّ
طوا في الحالتََىْنِ و   أنصِْفـوا فَتَوسَّ
رَبوّا  البنات  علـى  الفضىلةِ  إنـّهـا
أعْـدَدْتـَهـا إذا   اَلا ُٔمّ  مــدرســة  

بىن الــرّجالِ ىجَُلنَْ في الا ٔسواقِ
في الحَجْبِ والتَّضْىىقِ والإرْهاق
الإطلْاقِ و  التقىىد  في    فالشرُّ
ثاقِ وَ   خىرُ   لهَُنَّ لمَوقِفَىْنِ  ا في 
عْراقِ الا َٔ طىِّبَ    شعباً دْتَ  عْدَ أ

التمرىن الثامن 
: عَىِّن المُرادِفَ و المضادَّ

 … شَعَرَ  … فتََحَ               أَحَسَّ الحُجرة … الغُرفة            فكََّ
عْب هْل … الصَّ قَبةَ          السَّ الوُرود … الازٔهار           العُنقُ … الرَّ

الطَّىِّب … الحَسَن           کذَِبَ … صَدَقَ

٭  ٭  ٭

1ــ محمّدُبنُ حافظِ بنِ إبراهىمَ وُلد في القاهرة سنةَ 1871 م و تعلّم فىها، ثمّ دخل المدرسة الحربىّة و تخرّج منها 
ضابطاً في الجىش المصري. و في الثَلاثىنَ من عُمرِه استقال من خدمة الجىش و عَكَف على المطالعة و الكتابة و النظم 
حتى تفوّق في الشعر و لُقِّب بشاعر النىل. مِن كتبه » البُؤسَاء « ترجمة كتاب فكتور هوغو و » لَىالي سطىح «. و قد توفِّيَ 

سنة 1932 م.

= و=
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للِمُْحادثة
اِحفظ العباراتِ التالىةَ:

حُفَ الىومىَّة؟ ــ هل قَرَأتَ الصُّ
حُفِ و لذلك اشتَرَىتُ الصحىفةَ الصباحىَّةَ.  بِقراءَة الصُّ ــ نعم! أنا مُهْتَمٌّ

ــ أنا لا أستَطىعُ أن أشتَرىها.
ــ فتََستَطىعُ أن تسَمَعَ نشََراتِ الا ٔخبار مِن التِّلْفاز.

حُفَ الىومىَّةَ.  أن أُطالِعَ الصُّ ــ لكِنْ أُحبُّ
 زُمَلائـَنا لِنَجْمَعَ نقُودَنا و نشَْتَري بِها الصحفَ  ـ حَسَناً. تعَالَ نَتَكَلَّمْ مَعَ بعَض ِ      ـ

والكُتُبَ.
ــ فكرٌ ممتازٌ. بعد مدّةٍ ىمُكِنُ أن تَكونَ لنَا مكتبةٌ قَىِّمةٌ.

ــ صحىحٌ. تعَالَ نسُْرِ عْ لِتحقىقِ هذا الامٔر.

 كلماتٌ  جدىدةٌ
: رهسپار  شد،  قصد كرد جَهَ  اِتَّ

: ستم  كردن،  خسته  كردن الإرهاق 

رها كردن   : الإطلاق 

آزاد كرد   : راحَ  أطْلَقَ السَّ

: آماده کرد أعَدَّ 

جمع عِرق، رىشه ها   : الَأعراق 

جمع نِصف   : الأنصاف 

نىمه خداىان   : أنصافُ آلهِة 

اول هر چىز   : باشىر  التَّ

سپىدهٔ صبح  : بح  تَباشىرُ الصُّ

سختگىری   : التَّضْىىق 

: به بند کشىدن، محدودىّت گذاشتن قىىد   التَّ

پرسه زد   : ـ   ُـ جالَ ـ

اتاق مشورت   : حُجرةُ المُداوَلَة 
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: زنده يّ   الحَّ

پاىمال كرد   : ـ   ُـ داسَ ـ

: جمع دار، خانه ها ىار  الدِّ

استوار، محكم   : الرَّصىن 

سلول زندان   : الزَّ نزانَة 

زندانبان   : جّان  السَّ

جمع سافرة، بى حجابان   : وافِر  السَّ

جمع سَفْح، دامنه  هاى کوه   : فوح  السُّ

فشار   : غْط  الضَّ

گره   : العُقدة 

جمع غازي، اشغالگران،   : الغُزاة 

  جنگجوىان  

باز كرد    : ـ فَكّاً  ُـ فَكَّ ـ

بازداشت، منع كرد   : ـ كَفّاً  ُـ كفَّ ـ

: دست الکَفّ 

جمع كهف، غارها   : الكُهوف 

المَحكَمَةُ العَسكَرىَّةُ العُلىا:دادگاه عالى نظامى

گفتگو، تبادل افكار   : المُداوَلَة 

هم مىهن   : المُواطِن 

بند، قىد، تضمىن کردن   : الوَثاق 
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عُلـُوّ ٌ  في الحىاة و في المَماتِ

الأنباريّ 1 ابن             

الدرس الثامن

فشل  لمّا  الدولة.  عزِّ وزىرِ  »نصىرالدولة«  في  قالها   . الٔانباريِّ عمرانَ  محمّدِ بنِ  الحسن  لِأبي  القصىدةُ  هذه  1ــ 
عَه على محاربة عضدالدولة. فقَبَض  لِأ نّه هو الذي شَجَّ الدولةِ في حربه مع عضدالدولةِ نُسِب ذلك إلى سوءِ رأيِ وزىره.  عزُّ
 بهذه القصىدةِ.  عَلىه و بعد تعذىباتٍ صَلَبَه. و لم ىَزَل مَصلوباً إلى أن تُــوُفِّي. فأُ نْزِلَ عن الخَشَبةِ و دُفن. و قد رَثاه الأنباريُّ

! قىل لمّا سَمِع عضدُالدّولةِ هذه القصىدةَ، قال: وَدِدْتُ لو أنّي مَصلوبٌ    و تكون هذه القصىدةُ فيَّ

المَـمـاتِ في  و   الحىـاةِ       في   عُلـُوٌّ
قاموا الناسَ حـولكَ حىـنَ  كـأنّ 
خـطـىـبـاً فـىـهـم  قـائـمٌ  كـأنـّك 
أن الا ٔرضِ  عن   بطَنُْ  لمّا ضاق  و 
اسْتَعاضوا و  قبرَك    الجوَّ أصاروا 
بقىتَ  تـُرْعَى في  النفوس  لِعُظمِْكَ 
و تـُوقَدُ  حـولك  النـىـرانُ   لـىـلا ً
زىـدٌ مـن  قبلُ   مَــطـىَّـةً  ركـبـتَ 

المُعجزاتِ إحْدَى  تلك    لحََقٌّ
لاتِ لصِّ ا   مَ ىاّ أ ك  ا ندَ   دُ فو وُ
ـلاةِ لِــلــصَّ وكُــلُّــهُـمُ قــىــامٌ 
الوفاةِ: بعد  من  عُلاك    ىضَُمَّ
السافىاتِ ثوبَ  الأكفْانِ  عن 
ثِـقـاتِ ُـفّـاظٍ  حـ و  بِــحُــرّاسٍ 
الـحـىـاةِ أىـّامَ  كـُنـتَ  كذلـك 
الماضىاتِ السنىنَ  في  عَلاها 
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اَلحال  ــ اَلتمىىز
هَىئَةِ الفاعل أو المفعولِ حىن وقوعِ  لِبىَانِ  ىُذْكـَرُ  »اَلحال« وصفٌ منصوبٌ 

الفعلِ؛ نحو: رأىت الطالبةَ مجتهدةً.
و ىسَُمّى الفاعلُ أو المفعولُ في هذه الحالة صاحِبَ الحال )ذا الحال(.

اَلحالُ مفرد أو جملة؛ نحو:
ــ رَجَعَ الوالدُ مِن عَمَلِهِ تعَِباً.

ــ رَأىتُ التلمىذةَ تطُالِعُ درسَها.
ــ جاءَ المعلـّمُ و بِىَدِهِ كتابٌ.

اَلجملةُ الحالىّةُ قسْمانِ: فعلىّةٌ و اسمىّةٌ؛ نحو: 
شاهَدْتُ أخي ىلعب بِٱلكُرة.
جاءَ الطالبُ و مَحفظته بِىَدِهِ.

خَرَجَ الطلّّابُ من المدرسة و الكُتُبُ بِأىدىهِم.
اَلتمىىز

اَلتمىىزُ اسمٌ منصوبٌ ىـَـرْفعَُ الإبهامَ عمّا جاءَ قبلهَ من نِسْبةٍ؛ نحو: 
طاب التلمىذُ نَفْساً.

و ىسَُمّى »تمىىزَ نسبةٍ«. و هناك تمىىزٌ ىـَـرْفعَ الإبهامَ عن اسم قَبلْه و ىسُمّى 
»تمىىزَ المفرد«.

تمىىزُ المفردِ ىأتي بعدَ الكلمات التالىةِ:
ــ أسماء الوزن: اِشترىتُ كىلوىنِْ تفّاحاً.

ــ أسماء المقادىر: شربتُ كوباً شاىاً.


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ــ أسماء المِساحة: اِشترىتُ مِتراً قُماشاً.
ــ أسماء العدد: اِشترىتُ أحَدَ عَشَر كتاباً.

 بــ »مِن«؛ نحو: إنّ تمىىزَ الوزن و المقدارِ و المساحةِ ىجوزُفىه الجَرُّ
اِشترىتُ كىلوىن من التفّاحِ.

شربتُ كوباً مِن الشاي.
اِشترىتُ متراً من القُماش.

»كَمْ« الاستفهامىّة و تمىىزها
كم الاستفهامىّةُ ما ىسُْتَفْهَمُ بها عن عددٍ مُبهْمٍ ىرُادُ تعىىنهُ؛ نحو: 

؟ و تمىىزها مفرد منصوبٌ. كمَْ تلمىذاً في الصّفِّ
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ُتمَارىن

التمرىن الأوّل 
عىّن الحال و التمىىزَ في العبارات التالىة:

 أصحاب الجنّةِ ىومَئذٍَ خىرٌ مُسْتَقَــرّاً و أحْسَنُ مَقىلا ً  1ــ 
 خُلِق الإنسانُ ضعىفاً  2ــ 

   فمََن ىـَـعْمَلْ مثقالَ ذرّةٍ خىراً ىـَـرَه  3ــ 
4ــ ىـُـعْجِبـُـني المرءُ ىـَـتَحَلىّ بمَكارم الاخٔلاقِ.

 إنيّ رأىت أحد عَشَر كوكباً و الشّمسَ و القمرَ رأىتُهم لي ساجدىن  5  ــ 
مَن  أنـْفَقَ المالَ  في ما لىَسَ   ىـَنـْفَعُهُ ٦ ــ و أسْوأُ الناسِ تدبـىـراً لِعاقبـةٍ  

التمرىن الثانی 
رفيِّ )على حَسَب ما قَــرَأناه من القواعد حتّى الآن(: للِْإعراب و التّحلىلِ الصَّ

 و ما خَلقَْنا السّماءَ و الا ٔرضَ و ما بـَىْنَهما لاعِبىنَ 

التمرىن الثالث 
: عىِّن إعرابَ الكلمات التي أُشىرَ إلىها بخطٍّ

1ــ تمىّزت اللغة العربىّة عن سائِـر اللُّغاتِ فصاحةً و بىاناً.
ة الشّهور عند اللهِّ اثناعَشَر شَهْراً     إنّ عِدَّ 2ــ 

 مَن أصْدَق من اللهّ حدىثاً  3ــ 
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التمرىن الرابع 
اِجعل التمىىزَ في الجمل الآتىة فاعلً  أو مبتدأً أو مفعولا ً:

ر اللهّ الا ٔرضَ عىوناً. 1ــ فجََّ
2ــ ىزداد المسلمونَ قوّةً حىنما ىـَـتَّحِدُونَ.

3ــ اَلمعلِّم أكثرُ نفعاً للمجتَمعِ.

التمرىن الخامس 
اِقرأ الأبىاتَ التالىةَ لـ »إىلىّا أبي ماضي 1« ثمّ ترَجِمْها إلى الفارسىّةِ :

داءٌ بـك  ما  و  الشــاكـي  ُّهذا  أى
ثقىـلٌ الحىــاةِ  علـى  عِبْ ءٌ  هـو 
جَـمـالٍ بــغىـرِ  نـفـسُه  والـذي 
فىـه  دُمـتَ  ما  بـْحِ  بالصُّ فـَـتَمتَّـع 
وابــي الــرَّ طىُورُ  كُنْهَها  أدْرَكتَْ 
الجوَّ مَلكَ  قد  قْــرُ  الصَّ و  تتََغَنّى 

داءٌ بـك  مـا  و  الشاكـي  ُّهــذا  أى

عَلىلا تَ  وْ غَدَ   إذا تـَغْدو  كىف 
ثقَىلا   عِبئْاً   ةَ لحىا ا   ىظَنُُّ   من
جمىلا شىئاً  الوُجودِ  في  لاىرى 
ىـَـزولا حتّى  ىـَـزولَ  أن  لاتخَف 
جَهولا   تظَـَلَّ   ن أ   رِ لعا ا   فمِنَ
لسبىلا ا   ن و ئِد لصا ا   و   علىها
جمىلا الوجودَ  تـَـرَ    جمىلا ً كنُ 

1ــ إىلىّا أبوماضي، شاعرٌ لبنانيٌّ وُلِد في لبنانَ سنة 1889 م و هاجر إلى مصرَ ثم أمىركا. ىَدعو في شعره إلى التَّفاؤُلِ 
و نَبْذِ التَّشاؤُمِ. و من أشهر دَواوىنه: الجَداوِل، الخَمائل، تِبْرٌ و تراب و دىوان أبي  ماضي.  تُوفّيَ سنة 1957 م.
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= و=

التمرىن السادس 
بب: ح الأخطاء في العبارات التالىة مع بىان السَّ صَحِّ

 في تربىة ولدها معترفاً أنّ هذه العمل شاقّـةٌ. 1ــ تحُاول الامُّٔ
2ــ طابت التلمىذُ أخلاقٌ.

٣ــ جاءَت المعلمّةُ إلى الصّفّ التلمىذات قائمون.

التمرىن السابع 
: عَىِّن المُرادِفَ و المضادَّ

عوبة هولة … الصُّ الدّاء … المَرَض         الحىاة … المَمات         السُّ
قامَ … قَعَدَ                 الاسٔوَأ … الاحٔسَن

للِمُْحادَثةَ

اِحفَظ العباراتِ التالىةَ:

في المدرسة

َّكَ تَتَكَلَّمُ بِاللُّغةِ العربىّة. ــ أرَى أن
 سُهولةٍ. ــ نعم وَ بِكُلِّ

ةً سافرَْتَ إلى البِلادِ العربىَّةِ؟ ــ كمَ مرَّ
ــ إنيّ لمَ أُسافِرْ حَتَّى الآنَ إلى البِلادِ العربىَّة.
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ــ فكََىفَ تعََلَّمتَ هذه اللغّةَ؟
راسىّة. ــ إنيّ قَد تَعَلَّمتُها عَن طرىق الكُتُبِ الدِّ

ــ فهََل ىمُكِنُ أن تـُـرْشِدَني؟
العَوامِلِ  مِن  الدروس  وَفهْمُ  الوَظائف  كِتابةُ  الدرس و  اِسْتماعُ  ــ طىَِّب،       

ة لِهذا الا ٔمر. المُهِمَّ
ــ شُكراً ِلإرشاداتِك. في أمانِ اللهّ.

لامة. ــ لاشُكـرَ على الواجب. مَعَ السَّ

كلماتٌ جدىدةٌ
 گردانىد، قرار داد  : أصارَ 

: جاىگزىن کرد،عوض  اِستعَاضَ 

خواست                     خواست

: کفن ها الأ َ   کْفان 

: شکم  البطَْن 

: لذّت برد تمََتَّعَََ  

: برافروخته مى شود تُوقَدُ 

: )جمع ثِقَة( افراد قابل   الثِّقا ت 
ا                                    اعتماد                      

: سنگىن الثَّقىل 

 بىمارى  : الدّاء 

: جمع رابىة، تپه  ها الرّوابي 

: جمع سافىة، بادها السّافىات 

: بخشش ها )جمع صِلةَ(  لت  الصِّ

: درآغوش گرفت، پىوست  ـ   ُـ ضَمَّ 

: جمع طىَْر، پرندگان  طىُور 

 بار  : العِبْء 

: بزرگی العُظْم 

: بالا رفت، سوار شد ـ   ُـ عَل

: بلندی و بزرگی العُلیَ 

 برتری، بزرگى  : العُلوُّ 

: در بامداد رفت ـ   ُـ غَدا 
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: گوهر، اندازه و حقىقت هر  الکُنهْ 
چىزی                                         چىزی

: مركب، حىوانی که بر آن  المَطىَّة 
سوار شدند                       سوار شوند                          

از     قبل  خواب  جاى     : المَقىل 
ظهر، مكان قىلوله             ظهر، مكان قىلوله

: مرگ المَمات 

 بخشش  : النَّدَى 

های  هىئت  وفد،   جمع   : الوُفود 
نماىندگى                            نماىندگى
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اَللّهَ اللّهَ في الأىتام
«من نهج البلاغة»

 )ع( لِلحْسن و الحسىن علىهما السلام لمّا ضربه ابنُْ ملجَمٍ  وَصىّةُ الإمامِ عليّ ً
لعََنَه اللهّ:

 و اعْمَلا  أُوصىكُما بِتَقوى اللهِّ و ألّا تبغِىا الدنىا و إنْ بغََتْكُما … و قولا بالحقِّ
لِلْاجْٔرِ و كونا لِلظاّلِم خَصْماً و لِلمَْظلومِ عَوناً.

الدرس التاسع
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أُوصىكُما و جمىعَ وَلدَي و أهلي و مَن بَلَغه كتابي بتَقْوَى اللهِّ و نظَمِْ أمْرِكمُ و 
صَلاحِ ذاتِ بَىْنِكُم. 

اللهَّ اللهَّ في الاىَٔـْتامِ.
ةُ نبىِّكُم. مازال ىوصي بهم حتّى ظنََنّا أنهّ  و اللهَّ اللهَّ في جىرانِكم، فإنهّم وصىَّ

سَىُـوَرِّ ثهُُم.
واللهَّ اللهَّ في القرآنِ لاىسَْبِقْكُم بالعملِ به غىرُكمُ.

لاةِ فإنهّا عمودُ دىنِكم. واللهَّ اللهَّ في الصَّ
ِّكُم لاتخَُلوّه ما بَقىتُم. واللهَّ اللهَّ في بىت رب

واللهَّ اللهَّ في الجِهادِ بأموالكُم و أنفُسِكُم و ألْسِنَتِكُم في سبىلِ اللهِّ.
و علىكُم بالتّواصُلِ و التَّباذُلِ و إىاّكم و التّدابـُرَ و التقاطعَُ. لاتـَتْـرُكوا الامٔرَ 
فلاىسُْتَجابُ  تَدْعونَ  ثمّ  شِرارُ كمُ  علىكم  فىُـوَلَّى  المنكَرِ  عن  النّهيَ  و  بالمعروفِ 

لكُم.

٭  ٭  ٭

اَلاستثناء  ــ اَلمنادى

اَلاستثناء
اَلاستثناء هو  إخراجُ ما بعد أداةِ الاستثناءِ من حُكْم ما قبلهَ؛ نحو: جاء التلامىذُ 

إلاّ واحداً منهم. والمُخْرَجُ ىسَُمّى » المُسْتَثنْى« و المُخْرَج منه » مستثنى منه«.


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و من أنواع المستثنى: المتّصلُ و المُفرّغُ.
فالمتّصلُ ما كان من جنس المستثنى منه؛ نحو: جاءَ الضّىوفُ إلّا أخاك. 

والمُفرّغُ ما حُذِف فىه المستثنى منه؛ نحو: ما جاء إلّا أخوك.
والمستثنى في الحالة الاؤلى منصوبٌ و في الحالة الثانىة ىعُربُ على حَسَب 

ما ىطَلْبُ العاملُ قبلهَ؛ نحو:
 لاىنَجَْحُ إلّا المجتهدُ. )لا  ىَنجَح شخصٌ إلّا المجتهدَ.(

). . )لاتـَقُل كلاماً إلّا الحقَّ  لاتـَقُل إلّا الحقَّ
حكم المستثنى بـ »غىر«

حكمُ المستثنى بـ »غىر« مجرورٌ بالإضافة. و أمّا إعرابُ كلمةِ »غىر« فَكالاسمِ 
الواقع بعد إلّا؛ نحو: 

بُ إلّا الكسلانَ. نجَح الطلابُ غىرَ الكسلانِ. نجَح الطلا ّ
ما نجََحَ إلّا المجتهدُ. ما نجََح غىرُ المجتهدِ.

اَلمنادى
اَلمنادى اسمٌ ىقعُ بعد حرفٍ من أحْرُفِ النّداءِ؛ نحو: ىا تلمىذُ

أقسام المنادى
اَلمُنادى إمّا مضافٌ و في هذه الحالةِ ىنُصَْبُ؛ نحو: ىا طـُلّابَ المدرسةِ

؛ نحو: و إمّا مفردٌ )أي لىس بمضافٍ( و في هذه الحالةِ ىبُنَْى غالباً على الضَمِّ
 ىا تلمىذاتُ، ىا اللهُّ

فائدة
كثىراً ما ىحُذف ضمىرُ الىاء للمتكلمّ و تبَقَْى حركةُ الكسرةِ التي قبلهَ؛ نحو: 

 = ىا عِبادي فاتَّقوني  ىا عبادِ فاتَّقونِ 
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تمَارىنُ

التمرىن الأوّل 
عىّن المستثنى و إعرابه و المستثنى منه في العبارات التالىة:

 ولا تقولوا على اللهّ إلّا الحقّ  1ــ 
 فهَل ىهُْلكَُ إلّا القوم الفاسقون  ٢ــ 
٣ ــ كلّ شيءٍ زائلٌ غىر الذّكرِْ الحَسَن.

   التمرىن الثاني
عىّن المنادى و إعرابهَ في العبارات التالىة:

   ىا داود إناّ جعلناك خلىفةً في الا ٔرض ِ 1ــ 
 اجْعَلْ هذا البلَدَ آمِناً   رَبِّ ٢ــ 

ِّكَ الكرىم  كَ بِرَب ُّها الإنسان ما غَرَّ  ىا أى ٣ــ 

التمرىن الثالث 
بب: ح الأخطاءَ في العبارات التالىة مع بىان السَّ صَحِّ

. 1ــ لا أَتبْعَُ غىرُ الحقَّ
2ــ ىنَجَْحون التلامىذُ إلّا الكسلانُ.

 الفقراءِ. 3ــ ىا أهلُ الثرو ةِ لانطلب منكم غىرُ إعطاءَ حقِّ
ُّكُم لبَِالمِْرصادَ. 4 ــ ىا أىهّا الظالمىن إنّ رب


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التمرىن الرابع 
للإعراب و التحلىلِ الصرفيِّ )على حَسَب ما قرأناه من القواعدِ حتّى الآنَ(:

 إنّ الإنسان لفَي خُسر إلّا الذىن آمنوا و عملوا الصالحاتِ 

التمرىن الخامس 
اِجعل كُلّاً من الأسماءِ التالىةِ منادى، ثم اكتُب بهِا جملةً مناسبةً:

الطالبة     طلاب المدرسة     معلِّمو المدرسة

التمرىن السادس 
اِمْلاٴ الفراغَ ممّا بىنَ القَوسَىنْ:

.       )غىرِ، غىرَ، غىرُ( 1ــ ما دَفعَني إلى الا ِجتهادِ … الرغبةِ في العزِّ
نىا.                   )المُسْلم( 2ــ لوَ اتَّحَدَ …َ لاصْٔبحَوا سادةَ الدُّ

 إلّا… الخُلْق الكرىم.                          )ذو، ذا، ذي( 3ــ لا أُحبُّ
4ــ أصلحتُ بىن … شوقاً لِـرِضا اللهّ.                   )الاخَٔوان(
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التمرىن السابع 
اِقرأ الأبىاتَ التالىةَ لـِ «أحمد شوقيّ» ثمّ ترَجِمْها إلى الفارسىّةِ:

لتَّبجْىلا ا   فِّه وَ   لِلمعلِّم   قُم
 من الذي أعَلِمْتَ أشْرَفَ أو أجلَّ
معلِّمٍ   خىرَ   للهّمَّ ا نك  سُبحا
أرْسَلتَْ بِالتّوراةِ موسى مُرشِداً
مُحمّداً البىانِ  ىنَبْوعَ  وفجََرْتَ 
فهو الذي ىبَنْي الطِّباعَ قوىمةً
و إذا أُصىبَ القومُ في أخلاقِهم
ىَّةٍ أُمِّ في  نشََأْنَ  النّساءُ  إذا  و 
لىَسَ الىتىمُ مَنِ انـْـتَهى أبوَاه مِن
له تلَْقَى  الذي  هو  الىتىمَ  إنّ 

رَسولا ىكون  أن  المعلِّم  كادَ 
ىـَـبنْي و ىـُـنشِْئُ أنفُْساً و عُقولا
الاؤلى القُرونَ  بالقلمِ  عَلَّمْتَ 
الإنجْىلا فعَلَّمَ  البتَولِ  وابنَْ 
فسََقَى الحَدىثَ و ناوَلَ التنزىلا
و هو الذّي ىـَـبنْي النفوسَ عُدولا
عَوىلا و    تماً مَأْ علىهم  قِم  فأََ
رَضَعَ الــرّجالُ جَهالةً و خُمولا
لىلا ذَ   هُ خَلَّفا   وَ   ةِ لحىا ا   هَمِّ
مشغولا   باً أ أو  تخََلَّتَ    مّاً أُ

٭  ٭  ٭

التمرىن الثامن
: عَىِّن المُرادِفَ و المُضادَّ

     الحَنون … الرَّحىم        الهَمّ … الحُزْن   بَغَی … طلَبََ  
أصبحََ … صارَ         الخُمول … النَّشاط

= و=
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للِمُْحادثة

اِحفْظ العبارات التالىة:

جَر و الـتَّعَب. ــ على وَجهِك أمارات الضَّ
ــ نعم أُمّاه، مِن الصباح كنُتُ مشغولا ً بِالمُطالعة و التحقىق.

ةٌ لِتَسْتَعىدَ قُوّتكَ لإدامةِ المُطالعةِ. ــ ولدي، اَلرىاضةُ وسىلةٌ مُهمَّ
ــ شكراً. الوقت قلىلٌ و لىس لي وقتٌ لِتكمىل دِراستي.

ــ وَلدي، نحن نحَتاجُ أىضاً إلى بعض الاشٔىاء.
ــ تفضّلي ىا أُمّاه!، أمرُك مُطاعٌ.

ــ إذَن اِذهَبْ واشْتَر ثلاثةَ كىلواتٍ من التفّاح و كىلوىنِْ من الخُضْراواتِ.
ــ على عَىني أُمّي الحَنون. في أمان اللهّ.

ــ مع السلامة ىا ولدي.

كلمات ٌ جدىدةٌ
: باشکوه تر، بزرگ تر الأَجَلّ 

: بازگرداند اِستعَادَ 
: نشانه ها  الأمَارات 

: بی سوادی الأُمّىَّة 
: طلب كرد، قصد كرد ِــ   بغََى ـ
:  در حق ىكدىگر التَّباذُل 
                                        بخشش كردن

 بزرگداشت  : التَّبجىل 
:رها کرد و ترک  تخََلَّی 

ن                                                نمود
به هم پشت كردن  : التَّدابُر 

: خستگی التَّعَب 
:  از هم برىدن،  التَّقاطعُ 
د                                     پىوند گسستن
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:  به ىكدىگر پىوستن التَّواصُل 
: سبزىجات )الخُضْرَوات( الخَضراوات 

: به جا نهاد خَلَّفَ 
 رها كرد  : خَلَّى 
: سستی الخُمول 

: جمع جار، همساىگان الجىران 
: شىر مکىد رَضَعَ  َـ

:  جمع شَرّ، بدها رار  الشِّ
آشتى كردن با هم  : صَلاحُ ذاتِ البىَن 

:  جمع سىّد، سروران ىا آقاىان السّادة  
: بی قراری، دلتنگی  جَر  الضَّ

:  جمع طبَعْ، سرشت ها الطِّباع 
: راست و درست، خوش قدّ و بالا القَوىم  

:  كمىن المِرصاد 
: داد ناوَلَ 

 ادا كرد  : وَفَّى 
: اندوه الهَمّ 

 چشمه  : الىَنبوع 
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الدرس العاشر

مَكارمُ الأخلاق
 »من الصحىفة السّجّادىّة«

ـغْ بإىماني أكمَْلَ الإىمانِ واجْعَلْ ىقَىني أفضَْلَ     على محمّدٍ و آله وَ بلَّـِ اَللهّم صَلِّ
الىَقىنِ وانـْـتَه بِنىَّتي إلى أحْسن النِىّاتِ و بِعَملي إلى أحْسَن الأعمالِ … واكفِْني ما 
ىشَْغَلنُي الِاهتمامُ به واسْتَعْمِلنْي بما تسَْأَ لنُي غَداً عنه واسْتَفْرِغْ أىاّمي فىما خَلقَْتَني 
 في رزقِكَ … ولاتبَتَْلِىَنّي بالكبرِْ و عَبِّدْني لك ولاتفُْسِدْ  له و أغْنِني و أوسِــعْ عليَّ
 وهَبْ لي مَعاليَ  عِبادتي بالعُجْبِ و أجْرِ لِلنّاسِ على ىدي الخىرَ ولا تمَْحَقْهُ بالمَنِّ

الأخلاق و اعْصِمْني من الفَخْرِ.
   على محمّدٍ و آلهِ ولا تـَـرْفعَْني في النّاسِ دَرَجةً إلّا حَططَـْـتَني عند  اَللهّمّ صَلِّ
نفسي مثلهَا ولا تحُْدِثْ لي عِزّاً ظاهراً إلّا أحْدَثتَْ لي ذِلَّةً باطنةً عند نفسي بقَدَرِها… 
ىطانِ فاقْبِضْني  رْني ما كانَ عُمري بِذْلـَةً في طاعَتِك فإذا كان عُمري مَرْتعَاً لِلشَّ وَ عمِّ

 …  أو ىسَْتَحْكِمَ غَضَبكُ عليَّ إلىك قبل أن ىسَْبِقَ مَقْتُك إليَّ
   على محمّدٍ و آلهِ وَحَلِّني بِحِلىَْةِ الصالحىن و أَلبِْسْني زىنةَ المُتَّقىنَ  اَللهّمّ صَلِّ
 أهلِْ الفُرْقَةِ… وَخَفْضِ الجَناحِ…  في بسَْطِ العدلِ و كظَمِْ الغَىْظِ و إطفْاءِ النّا ئِـرَةِ وضَمِّ
  رِّ  واسْتِقلالِ الخىرِ و إنْ كثَرَُ مِن قَولي و فِعْلي واسْتِكْثارِ الشَّ  و إنْ عَزَّ والقَولِ بالحقِّ

 من قَولي و فِعْلي… و إنْ قَلَّ
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اَلمضاعف و المهموز

اَلفعل المضاعف
اَلفعل المضاعفُ هو ما ىكون في مادّته ) الصىغة الاؤلى من الماضي المجرّد ( حرفانِ 

، زَلزَْلَ. من جنسٍ واحدٍ؛ نحو: مَدَّ
و الآن اُنظْرُ إلی الجدول الآتي فإنكّ تجَِدُ ما ىأْتي:

 إدغامُه إذا أُسْنِدَ إلى تاء الفاعل أو » نا« أو » نون « النسوة  ــ إنّ الماضي ىُفَكُّ
ثنَْىْنِ أو واوِالجماعةِ. و ىَبْقَى إدغامُه إذا أُسند إلى ألف الا ِ

 إدغامُهما إذا أُسْنِدَا إلى نون النِّسوةِ و ىُدْغَمُ إذا  ــ إنّ المضارعَ والامٔرَ ىُفَكُّ
أُسْنِد إلى ألِفِ الا ِ ثْنَىْنِ أو واوِالجماعةِ أو ىاء المخاطبة.

 الإدغام  ــ في الصىغِ المفردةِ للافٔعالِ المجزومةِ والامٔر ىجوز وجهان: فكَُّ
و الإدغام. 



 إذا كبَِرْتُ و أقْوى  أَوْسَعَ رِزْقِك عليَّ  على محمّدٍ و آلهِ واجْعَل  اَللهّمّ صَلِّ
 إذا نصَِبتُْ ولا تبَتَْلِىَنّي بالكَسَلِ عن عبادَتِك… ولا تفَتِنّي بالِاسْتعانةِ بغىرك  تِك فيَّ قُوَّ
عِ إلى مَن دونكَ  إذا اضْطرُِرْتُ ولا بالخُضوعِ لِسؤالِ غىرك إذا افتَْقرْتُ ولا بالتَضَرُّ
 بذلك خِذْلانكََ وَ مَنعَْكَ و إعراضَكَ ىا أرحمَ الــرّاحمىنَ. إذا رَهِبتُْ فأسْتَحِقَّ

٭  ٭  ٭
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اَلمهموز
تِه ) الصىغة الاؤلى من الماضي  المجرّد( همزة؛ٌ  اَلفعلُ المهموزُ هو ما تكون في مادَّ

نحو: أمِنَ، سألَ، قَرَ أَ.
ىَغِ. ولا فرقَ بىنَ تصرىفه و  و في تصرىفه لا ىحَْدُثُ تغىىرٌ إلّا في بعضِ الصَّ

تصرىف الفعلِ السالمِ؛ نحو:
       المضارع  

أمَر               أَأْمُرُ           آمُرُ
      للمتكلم وحده  

         الامٔر  
أمَر       أُأْمُرْ    أُومُرْ

الأمرالمضارع المجزوم المضارع    الماضي   

لم ىَسْرُرْ ــ لم ىَسُرَّىَسُرُّسرَّ

تْ لم تَسْرُرْ ــ لم تَسُرَّتَسُرُّسَرَّ

لم ىَسُرّاىَسُرّانِسَرّا

تا لم تَسُرّاتَسُرّانِسَرَّ

لم ىَسُرّواىَسُرّونَسَرّوا

لم ىَسْرُرْنَىَسْرُرْنَسَرَرْنَ

اُسْرُرْ ــ سُرَّلم تَسْرُرْ ــ لم تَسُرَّتَسُرُّسَرَرْتَ

سُرّيلم تَسُرّيتَسُرّىنَسَرَرْتِ

سُرّالم تَسُرّاتَسُرّانِسَرَرْْ تُما

سُرّالم تَسُرّاتَسُرّانِسَرَرْ تُما

سُرّوالم تَسُرّواتَسُرّونَسَرَرْتُم

اُسْرُرْنَلم تَسْرُرْنَتَسْرُرْنَسَرَرْتُنَّ

لم أسْرُرْ ــ لم أسُرَّأسُرُّسَرَرْتُ

لم نَسْرُرْ ــ لم نَسُرَّنَسُرُّسَرَرْنا
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و كذا تحدث فى بعض الاؤزان المزىدة تغىىرات و هذا نموذج منها:
           باب الإفعال  

 أَمِنَ         أَأْمَنَ     آمَنَ
              

          المجهول  
 أَأْمَنَ        أُأْمِنَ    أُومِنَ

                المصدر             المضارع       
 أَأْمَنَ           ىؤُْمِنُ    إئمان      إىمان 

من هذه النماذج نجدُ ما ىأتي:
إذا اجتمعت همزتان و كانت الاؤلى متحركةً و الثانىةُ ساكنةً:

ــ تُقلبَ الثانىة ألفاً إذا كانت الا ٔولى مفتوحةً، أَأْ ←  آ
ــ تقُلبُ الثانىةُ واواً إذا كانت الا ٔولى مضمومةً، أُأْ ← أُو
ــ تقُلبُ الثانىةُ ىاءاً إذا كانت الأ ولى مكسورةً، إِأْ ←  اِىـ

قواعدُ كتابة الهمزةِ
اَلهمزةُ  الساكنةُ في وسط الكلمةِ تكُتب على كرُسيًّ  مناسبٍ لِحركةِ ما  1ــ 

قبلها؛ نحو: مَأوْى     مُؤمِن    جِئت
فةَُ )التي تقع في آخر الكلمةِ( إن وقعت بعد حرفٍ ساكن،  2ــ اَلهمزة المُتَطـَرِّ

؛ نحو: جزْء، شيْء. تكُتب بدون كرُسيٍّ
 أوكانت مضمومةً و قبلها  اَلهمزةُ المتحركةُ إن وقعت بعد حركة الضمِّ 3ــ 
 الواو؛ نحو: مؤلِّف، ىُؤدّى، سُؤال، رُؤوس،  ساكنٌ  أو مفتوحٌ، تُكتب على كرُسيِّ

رؤوف، مَسْؤول.
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تمَارىنُ

التمرىن الأوّل 
عىّن الأفعال المضاعفة والمهموزة في العبارات الآتىة:

 إنّ اللهّ ىأْمُرُ بالعدل و الإحسان و إىتاءِ ذي القُرْبىَ  1ــ 
 الذىن كفروا لو تغَْفُلونَ عن أسْلِحَتِكُم و أمْتِعَتِكُم   وَدَّ ٢ــ 

 فأَمّا مَن طغََى و آثرََ الحىاةَ الدّنىا فإنّ الجحىمَ هي المَأوَْى  ٣ــ 
 والذىن كفروا ىـَـتَمتَّعون و ىأكْلُون كما تأْكلُُ الا ٔنعْامُ  ٤ ــ 

ُّهم بإىمانهم   إنّ الذىن آمنوا و عَمِلوا الصالحاتِ ىهَْدىهم رَب ٥ــ 
لاةَ و آتوا الزّكاةَ و أطىعوا الـرّسولَ   و أقىموا الصَّ ٦ــ 

 قُل إن كنُتم تحُِبوّن اللهَّ فاتَّبِعوني ىحُْبِبكُْم اللهُّ  ٧ــ 

التمرىن الثاني 
أتْمِم العباراتِ التالىةَ على نسََق العبارة الاٴولى:

 نفسي عن كُفْرانِها.  نِعَمَ اللهِّ وأكُفُّ أ ــ أنا أَعُدُّ
ب ــ هما ...............
ج ــ هم ................
د ــ هنُّ ................
هـ ــ أنتِ ..............


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التمرىن الثالث 
بب: ح الأخطاء في العبارات التالىة مع بىان السَّ صَحِّ

 التلمىذاتِ على الاجتهاد في دروسِها. 1ــ اَلمعلمّاتٌ ىحَُثُّ
2ــ أعْدَدَتْ الأُمّهات المسلمة أبناأَهم لِلدفاع عن الوطن الإسلاميّ.

3 ــ كان علماءَ الإسلام مَلاذاً و مَئوَْى لِلْمَحرومونَ والفقراء.
. ٤ ــ ىا الطالبُ! اِصْبِري في طرىقَ الحقِّ

التمرىن الرابع 
للِإعراب و التَّحلىل الصرفيِّ ) على حَسَب ما قرأناه من القواعد حتّى الآنَ (:

 الىتىمَ   أرأىت الذي ىكُذّبُ بالدّىن فذلك الذّي ىدَُعُّ

التمرىن الخامس 
ح الأخطاء الإملائىة في الكلمات التالىة: صَحِّ

 ، ىـُأتْي، ىـَئسْ، مَبدَْءْ، فئُواد، جَرَئت، ىـَئمُْرُ، مَسْئول، تئَلََّفَ، أقرَؤُ، قارِء، ىجَىؤُ
لُ، رئوس، مُئتَمِر. ىتئمَّ

التمرىن السادس 
صُغ ماىلي مع مُراعاة قواعد الإدغام و المهموز:

أ( وزن » ىَفْعُلُ « مِن » ش دَ دَ «:
ب( وزن » أفعَْلَ « مِن  » ح ب ب«:
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ج( وزن » استفعل « مِن » ح ق ق «:
د( وزن » لمّا نَفْعِل « مِن » ف ر ر «:
هـ( وزن » ىَفْعِلنَْ « من » ض ل ل «:

و ( فعل أمر مِن » تؤتي «:
ز ( وزن » لا تفعُل « من » ق ص ص « :

ح( فعل أمر مِن » تسَْرُرْنَ «:
ط( مصدر » آلفََ «:

ى( فعل أمر للمخاطبىن مِن » أقامَ «:

التمرىن السابع 
اِقْـرَأالأبىاتَ التالىةَ ثمّ أعرِبْ ما أُشىرَ إلىه بخطًّ :

ىقول « أحمد شوقيّ»:

جَهْلها   في   مّة أ   عَلِمْتُم   هَل
فمَا   هرُ لدّ ا   حَطَّنا   ا لو تقَو لا 
فـَخُــذوا الـعِــلمَ عـلــى أعْلامِهِ
واحْتَفِظوا َـكُم  تارىـخ واقْـرَؤوا 
واطلبُوا المَجدَ على الأرضِ فإَنْ

داءْ؟! ظهََرَت في المَجْدِ حَسْناءَ الـرِّ
الشّـعـراءْ  خَـىـال  مِـن  لّا  إ هــو 
الحُكماءْ  عند  الحِكمةَ  واطلبُوا 
بِـفَصىحٍ جـاءَكـُــم مِــن فـُصَـحـاءْ
ماءْ السَّ في  فاطلبُوهُ  ضاقَتْ  هيَ 

٭  ٭  ٭
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التمرىن الثامن 
≠ ، = : عَىِّن المُرادِفَ و المُضادَّ

الخامِل .... الکَسِل   نَجَحَ ... اِنهَزَمَ  
الکَدّ ... الجُهد الفَشَل ... الانتِصار 

 ... أَحَبَّ وَدَّ   المَقت... الحِقد  
الجافّ ... الىابِس   بَ   قَ ... کَذَّ صَدَّ

للِمُْحادثة

اِحفَظ العباراتِ التالىةَ:

ثْ لنَا عَن أىاّم الحَرب المَفروضةِ: ــ تحََدَّ
 شيءٍ أتكََلَّمُ؟ ــ عَن أيِّ
ــ عَن مَعنَوىاّت قُوّاتِنا.

قُ كلَامي، إذا تكََلَّمتُ عَن مَعنَوىاّتِهِم العالىة. ــ لا تصَُدِّ
لْ!  ـلِماذا؟ تفََضَّ ـ

 كانوا كاَلأُسود. َّهُم و تحَتَ نىرانِ العَدوِّ ــ في لىَالي الهُجوم کانوا ىُناجونَ رَب
عب. ــ لِهؤلاءِ الابٔطالِ حق ٌّ   عظىمٌ على عاتِقِ الشَّ

 مِن أرضِنا. ــ فلَوَلاجِهادُهمُ لمَا خَرَجَ العدوُّ
جعانِ.  صِفْر الىدِ بَعْدَ أن رَأى بُطولةَ هؤلاءِ الشُّ ــ نعمْ! اِنْهَزَمَ العَدوُّ
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كلماتٌ جدىدةٌ
ترجىح و برترى داد  : آثَرَ 

آزار   : الأَذَی  

جمع أسَد، شىران الُأسود 

جمع بَطَلْ، قهرمانان  الَأبطال 

:  دادن الإ  ىتاء  

: شکست خورد اِنهَزَمَ 

: دلاوری، قهرمانی البُطولة 

: جنگ الحَرْب 

: فرونهاد ـ   ُـ حَطَّ 

: با درشتی راند  ـ ُـ دَعَّ 

: جمع شجاع، دلاوران جعان  الشُّ

: بر گردن، برعهده ٴ عَلَی عاتِقِ 

:  آتش ها )جمعِ نار( النّىران 

: دوست داشت ـ   َـ وَدَّ 

:  ابلاغ كرد، رساند بَلَّغَ 

مبتلا كرد  : اِبتَلَى 

توسعه  : التنمىَة 

كاست  : ـ   ُـ حَطَّ  ـ

:  آراست حَلَّى 

پاىىن آورد  :  ـ ِـ خَفَضَ  ـ

كهنه شد  : ـ   ِـ رثّ ـ

از بىن برد  :  ـ َـ مَحَقَ ـ

منَّت   : المَنّ 

برافروختگى، كناىه از                                      : النائرة 

   سركشى   

پىشگىرى  : الوِقاىة 

ولاىت و حكومت داد  : وَلَّى 

            والحمد للّه
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